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PREFACE. 


In the name of God the Compassionate, 
the Merciful. 

The following pages contain a translation of Sahifa-i- 
kamilah, or the prayer book of Ah, the ornament of the 
pious. It was undertaken at the suggestion of Maulana Syed 
Najmul Hasan and Maulana Syed Nasir Husain, two of the 
most celebrated Shiah Mu3takids of Lucknow. 

Most people would regard it a thankless 30b, but the 
importance of the subject is evident from the fact that almost 
all men in all ages and countries have at times made use of 
prayer. History tells us that great and good men of every 
age and nation, of any faith and persuation have always been 
in the habit of praying, and it may be said without fear of 
contradiction, that prayer makes character great, good and 
noble. “ Nothing m man ” says a well known writer, is 
great, but so far as it is connected with God ” Hence it 
follows, that the greater a man is the stronger is his connec- 
tion with the Creator, and prayer being the surest means of 
establishing this connection, is of the greatest moment to 
mankind. I have, therefore, endeavoured to place before the 
English knowmg public a translation, let me hope, a tolorably 
accurate one, of one of the best prayer books extant, hoping 
that it will be found useful and instructive 

In writing the introduction, I made use of the followup 
books:— 

1 . Nurul-am-fi-mash-hadil Husain, by Abu Ishaq 
Asfraini. 

2. Iksir-ut-tawarikh, by Mirza Mohammal Slnrazi, a 
well known bookseller of Bombay. 

4</ 

3 . Life of All, the commander of the faithfull, by 
Obaidullah, Besimil, of Amritsar. 
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4. Tuhfatul-hajat, by M. Syed Mohammad Taqi (Usufi 
Press Delhi). 

In the case of important quotations, I have taken care to 
mention the name of the author either in the body of the 
test, or in footnotes. 

It must be acknowledged that the traditions mentioned 
in the introduction have not been rendered literally, nor did 
I, in translating the prayers themselves, try to be literal at 
the expense of sense. 

Being conscious of my meagre knowledge, slender infor- 
mation, and other shortcomings, I deem it necessary to men- 
tion that I could not do justice to the task I had undertaken, 
and that should any of my readers be so good as to inform 
me of my errors, or suggest corrections and improvements, I 
shall feel highly obliged. But in this connection differences 
and variations of readings should not be lost sight of. 

Having disburdened my conscience in these respects, I 
close 1 this preface with this humble prayer : May the Graci- 
ous God, the Source of all good, own this book, the first fruit 
of my humble labour, and may He in His Mercy, make it the 
instrument of good to those who may find occasion to read 
it! 


June, 8 , 1929. 


AHMAD ALI, 

MOHAN, DISTRICT UNAO, U. F. 
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INTRODUCTION 


I have already spoken, in the preface, of the importance 
and universality of prayer. It may be said 
Prayer-what it ia » to be a bond of personal love and dependence 

between God and man of the highest ethical quality. “There 
is nothing more certain in the whole biography of man and 
history of the world than this fact of prayer and the answer 
that supervenes to it. It is the experience of men, women 
and children of every rank and age that this is so. ‘ Speak 
to Him thou, for He hears.’ Yes, hears, hears and answers 
with swift and beautiful response.” (R. A. Armstrong). 
Prayer in the words of H. More, “ is the application of want 
to Him who alone can relieve it. the voice of sin to Him who 
alone can pardon it. It is the urgency of poverty, the pros- 
tration of humility, the fervency of penitence, the .confidence 
of trust. It is not eloquence, but earnestness, not figures of 
speech, but compunction of soul. It is the ‘ Lord save us, we 
parish ’ of drowning Peter ; the cry of faith to the ear of 
mercy!” “In the morning,” says W. Seeker, “this is a 
golden key to open the heart for God’s service and in the 
evening it is an iron lock to guard the heart against sin ” 
“ In trial, m temptation, in weakness, in pain, in sorrow — in 
all those great testing times which try a man what stuff he 
has in him there is renewal, strengthening, uplifting to be 
won by simply putting forth the Soul to God that He may 
touch and heal it.” (R. A. Armstrong). 

“ It is not truth,” says H. W. Beecher, “ nor philosophy 
to say that prayer alters nothing, that the laws of nature are 
fixed and that entreaty cannot change them. The laws of 
nature are fixed on purpose to be used for the granting of prayer. 
Any man can use the laws of nature to grant the request of 
his child. Does he say that God, who made those laws, 
cannot do with them as he can ? ” * 


• C. F. What Be pleeaeth will Gol abrogate or confirm for with Him ia the aoaxoe at 
mekftien (The Qoraa) 



( 4 ) 

“ It is true that the Divine mind .knows it all beforehand. 

It is true that His counsels are wiser than 
its efioaoy man’s and that He will himself do for us 

better than we can ask or think. But for all that, He has 
created and ordained it one of the laws of the spiritual uni- 
verse, that when we reach our hands and lift up our voice to 
Him consciously and from our hearts seeking to come into 
touch with Him, then new floods of the Holy spirit flow over 
us from Him with their wonderfully calming, illuminating, 
and uplifting power ” (R. A. Armstrong). 

“ There are,” says the author of Self Culture, Professor 
J. S Blackie, “ higher things than knowledge in the world ; 
there are living energies ; and m the moral world, certainly, 
it is not knowledge but aspiration that is the moving power, 
and the wing of aspiration is prayer When aspiration is 
bird, cunohsly busy in counting and classifying the bars of 
its own confinement Of course, we do not mean that any 
person should be so full of his own httle self and so ignorant 
of the grandeur of the universe, as to besiege the ear of 
Heaven with petitions that the laws of the universe should be 
changed any moment that may suit his convenience. 

“ We do not pray that we may alter the Divine decrees, 
but that our human will may learn to move 
its object in harmony with the Divine will * How 

far with regard to any special matter, not irrevocably fixed 
m the Divine concatenation of possibilities, our petition may 
prevail, we never can tell ; but this we do know, that the 
most natural and the most effectual means of keeping our 
own noblest nature m harmony with the source of all vital 
nobleness, is to hold high emotional communion with that 
source, and to plant ourselves humbly in that attitude of 
devout receptivoness which is the one becoming attitude in 
the created towards the Creator. Practically, there is no 
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surer test of a man’s moral diathesis than the capacity of 
prayer.” 

Lord Bolingbroke once asked lady Huntingdon how she 
reconciled prayer to God for particular 
How she reconciled blessings, with absolute resignation to the 

divine will. “ Very easily ” answered her ladyship, “ just 
as I were to offer a petition to a monarch, of whose kindness 
and wisdom I had the highest opinion. In such a case, my 
language would be I wish you to bestow on me such or such 
favour, but your Majesty knows better than I, how far it 
would be agreeable to you, or' right in itself to grant my 
desire. I therefore content myself with humbly presenting 
my petition, and leave the event -of it entirely to you ” — 
Irvin. 

Having quoted some of the ablest western authors on the 
subject, I think it would not bo out of place here, to state 
briefly the teachings of Islam, in this respect. 

“ The best devotion,” says Ah, the commander of the 
faithful, “ is to abstain from what is prohi- 
pomt of'vkw” l8lnm,C ^tod ; and the most agreeable of earthly acts 
to God, is to pray to Him, for prayer 
turneth away a decree even though ordained ; it is the key of 
mercy, the means of needs being satisfied, and wards off 
every calamity ” 

“Whosoever prays,” says Imam Muhammad Baqir, 
“ shall never want ” And he once said to Mir (one of his 
followers), “ 0 Mir pray, and do not say : whatever is ordain- 
ed shall come to pass. Verily there is a rank of nearness to 
God, which cannot be obtained save by entreaty, and verily 
who shuts up his mouth and asks nothing of God, shall 
receive nothing from Him.” 

To the question what was the best devotional act ? — he 
replied, that there was nothing more agreeable to God than 
praying and entreaty, for God loved those who prayed to 
Him , and that there was nothing more hateful to Him than 
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one who proudly abstained from devotion and prayer. 
“ Prayer,” says the Prophet of Islam (peace be on him), “ is 
the salvajtion of the true believer, the pillar of faith, and. the 
light of heaven and earth.” 

Besides several other traditions to the same effect the 
Quran also inculcates praying in the most impressive terms. 
Some of the most important verses on the subject are the 
following : — 

1. And your Lord saith, call upon Me— I will hearken. 

unto you : 

2. And when My servants ask thee concerning Me, then 

will I be nigh unto them. I will answer the 
cry of him that crieth, when he cneth unto 
Me : but let them hearken unto Me, and believe 
in Me, that they may proceed aright. 

3. Say : not on your account doth my Lord care if ye 

call not on Him ! 

4. Say : 0 my servants who have transgressed to your 

own heart, despair not of God’s mercy, for all 
sins doth God forgive. Gracious, Merciful is 
He! 

The prayers of which the following pages contain a 
translation, have come to us traditionally 
The Sahifa-i-knmiiah thr 0U gh Harun’s son, Mutawakkil, who, as 

Its source 11 

will appear from the following narrative, 
was a trustworthy man and a devoted adherant of the house 
of the Prophet. 

* I met,’ says Mutawakkil, ( Yahya, the son of Zaid, * the 
son of Ali, (peace be on them) after his father, Zaid was slain, 
and he was going to Ehorasan, and greeted him.’ ‘ Where- 

• Zail was one -of the sons of All, the author of the prayers After the tragedy of 
Kerbola, Zaid declared jihad against the tyrants of the boose of Omyyah, but was slain and 
crucified 
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from dost thou come ’ ?, he asked. ‘ From the pilgrimage,’ 
said I. He then, questioned me about his family and sons of 
his uncle who lived in Medina, and particularly enquired about 
Jaafar, * the son of Mohammad (peace be on them), and I 
informed him of his and their tidings and of their sorrow 
for his father, Zaad. He then said to me, “ It was my uncle 
Mohammad, the son of Ali, dissuaded my father from rising 
against the ruling power and informed him that if he rose 
and left Medina his undertaking would not prosper : so didst 
thou see my cousin Jaafar, the son of Mohammad (peace be on 
them)?” ‘Yes,’ said I. ‘Didst thou hear him mention 
anything concerning my affair ? ’ he inquired, and I replied 
in the affirmative. ‘ What was the occasion of his remom- 
bering me ? ‘ Tell me,” he added. ‘ May I be your sacrifice,’ 
said I, ‘ I do not like to disclose to you what I heard from 
him ’ ‘ Dost thou terrify me with death ? ’ he repined, 
‘ Speak out what thou hast heard.’ So I said to him ‘ I heard 
him (Jaafar) say verily thou (Yahya) shalt be killed and 
crucified, just as thy father was slain and crucified ’ At this 
his countenance changed and he said, ‘ What he pleaseth will 
God abrogate or confirm, for with Him is the source of reve- 
lation. f O Mutawakkil, venly the great God has aided this 
affair | with us, and He has bestowed on us knowledge and 
sword, and both these together belong to us, and He has dis- 
tinguished the sons of our uncle with knowledge alone.’ 

‘ May I be your sacrifice ’ ; said I. ‘ Verily I saw men more 
inclined towards Jaafar, the son of your uncle (peace be on 
him) than towards you and your father.’ He answered, 

‘ Verily my uncle Mohammad, the son of Ali (peace be on 
him), and his son Jaafar invite men to life and we invited 
them to death. || ‘ Son of the Apostle of God ’ said I, ‘ are 
they more learned or you ? ’ Thereupon, he bent his head 
towards the ground for a long time, then raised it and said, 


• The sixth of the 12 Imams, his father, Mohammad (Bokir) was the 5th and the 
latter’s father Ali, the author of the prayers was the 4th Imam (peace be on them all) 

t A verse from the Quran. 
t Caliphate, or Jihad. 

|| i e We invited men to Jihad, while Imam Jaafar prohibited them from 11 
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4 Each of us has knowledge, besides the fact that they know 
all that we know, but we do not know all that they know.’ 

Then he asked, ‘ Hast thou written down anything from 
cousin ? ’ ‘ Yes ’ replied I. ‘ Show it to me ’ he added. So I 
disclosed to him many items of knowledge and showed him a 
prayer which Abu Abdullah (peace be on him) had dictated to 
me and told me that his father Mohammad, the son of Ali 
(peace be on him) had dictated it to him, telling kim that it 
was one of the prayers of his father Ali, the son of Husain 
(peace be on them) — a prayer of the Sahifa-i-kamilah. Yahya 
looked into it till he came to its end, and said to me : 

‘ Dost thou permit it to be copied ? ’ ‘ Son of the Apostle 
of God, do you ask permission for what is your own ? ’ I 
rejoined. ‘ Look here,’ said he, ‘ I will bring out to thee a 
complete book of prayers such as my father preserved from 
his father, and verily my father enjoined on me, by will, to 
take care of it and to deny it to the undeserving ’ ‘ There- 

upon,’ says Mutawakkil, ‘ I stood up towards him and kissed 
his head,’ and said to him, “ By the Lord, O son of the 
Apostle of God, 1 will approach God by loving you and 
obeying you, and I sincerely hope that He will bless me with 
your love in my life and in my death.” 

Then he handed over the writing^ I had given him, to a 
boy, who was with him and said to him, ‘ write down this 
prayer in a clear beautiful hand, and put it up before me, 
perhaps I will learn it up by heart ; for I requested it of 
Jaafar (God protect him) but he denied it to me.’ ‘ At this ’ 
says Mutawakkil, ‘ I was ashamed of what I had done and 
did not know what to do ; and Abu Abdullah (Jaafar) had not 
told me before-hand not to give it to any body.’ 

Then he (Yahya) called for a portmanteau and took out 
from it a book locked and sealed ; he then looked at the seal, 
kissed it and wept, then broke it and opened the lock. Then 
spreading the book he placed it on his eyes and rubbed it over 
his face, and said, “ If thou hadst not mentioned the speech 
of my cousin that I shall be killed and crucified — verily J. 
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would never have given it to thee and should have been parsi- 
monious of it. But I know that his speech is true, he derived 
it from his fathers , and that it shall shortly be verified. So I 
feared that a piece of knowledge like this should fall into the 
hands of Bannu Omayyah, for they would conceal it and 
store it up for themselves. Therefore, take it for me and 
take care of it and when God has decreed concerning the affair 
of that tribe and mine * what He is pleased to decree, it (the 
book) shall be my deposit with thee, till thou dehverest it to 
my two cousins, Mohammad and Ibrahim, the sons of Abdul- 
lah-il Husain, the son of Hasan, the son of Ah (peace be on 
them), for they shall take up this affair f after me.” 

I took possession of the book, says Mutawakkil, and 
when Yahya was killed, I went to Medina, visited Abu Ab- 
dullah (Jaafar) and narrated to him Yahya’s conversation. 
He wept, overpowered by emotion and said, 4 May God bless 
my cousin and gather him to his fathers and ancestors. By 
the Lord O Mutawakkil nothing prevented me from giving 
him the prayer but wliat he feard concerning the book of his 
father. Where is the book I ’ 4 Here it is,’ said I He then 
opened it and said, 4 By God this is the writing of my uncle 
Zaid, and the prayer of my grand father Ah, the son of 
Husain (peace be on them).’ Then he said to his son, 4 Rise 
O Ismail and fetch me the prayers which I ordered you to 
take care of and preserve ’ Ismail then got up and brought 
out a book like the one given mo by Yahya. Abu Abdullah 
kissed it and placed on his eyes and said, 4 This is the writing 
of my father to the dictation of my grandsire (peace be on 
them), in my presence.’ 4 Son of the Apostle of God ’ said I, 
4 would you permit me to compare it with Yahya’s book.’ 
He allowed me to do so saying, 4 1 see thee worthy of this.’ 
I, then, looked into the book and found it to be the same, not 
a single letter was found, in it, to differ from what was in the 
other copy. Then I begged Abu Abdullah’s permission to 
make over the book to the legatees, and he said, 4 Verily God 


• l e my Jihad againit Buttu Omayyah. 
t Jihad. 



( 10 ) 

commands you to restore deposits to whom they belong. * 
Tes make it over to them.’ 

[ The book was then delivered to the legatees in the 
Imam’s presence, and when they were gone, he informed 
Mutawakkil of a tradition of the Prophet, concerning the 
domination of the house of Omyyah, and the persecution the 
Ahhd-bait (house of the Prophet) and their followers weio to 
suffer under their sway. ] 

‘ After this,’ says Mutawakkil, * Abu Abdullah dictated 
the prayers to me, and they were 75 chapters of which eleven 
were lost and more than sixty remained with me.’ 

The above tradition, given here in an abridged form, has 
also been narrated by Mohammad, the son of Ahmad, the 
son of Muhsin-ul-mutahhari with a slight variation, but his 
narration makes mention of chapters as given in the list of 
contents. 


It would not be out of place here, to declare that some 
eight chapters have been held, by learned Shiah Divines to 
be apocryphal. But since almost all the Arabic editions of 
the Sahifa contain them, I did not think it proper to Jeave 
them out in the translation. They have, therefore, been 
inserted at the end, according to their position in the original. 


The Sahifa contains one of the best collection of devo- 
tional addresses. They have been called 
and^thL' 6 * ^vantages 1 oi ‘ the Psalms of the children of Mohammad,’ 
* e * diB8 A and certainly they are m no way inferior to 

the immortal utterances of the great Psalmist Monarch. 
They reveal to us the greatness of the mind that gave them 
utterance, his deep and accurate knowledge of human nature, 
his fervid earnestness, his lowliness of heart, and his cons- 
tant sense of moral obligation. They also afford us glimpses 
of his sufferings and trials unparalleled in world’s history. 
They are the prayers of one whose father f sacrificed himself 


• A verse from the Quran, 
t Imam Hurain (peace be upon him). 
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and his kith and kin for the spiritual and moral welfare of 
humanity, and did not forget to remember God, when actually 
beneath the sword of one of the myrmidons of the tyrant of 
Damascus. They are sincere utterances of a devout mind, 
not incomprehensible, uncertain metaphysics, and teach men 
to listen to the silent whisperings of their own souls, by 
appearing direct to the heart. They indicate a very high 
standard of practical morality by making the reader fully 
conscious of his responsibilities as a rational being. They 
contain the gist of religion and morals, and with a few ex- 
ceptions can be advantageously read by every one having faith 
in the Unity and Grace of God. 

They form one of the best guides to moral self-review, 
the importance of which is too well known to require any 
proof. They hold the mirror up to nature and the reader 
finds his most secret faults, and most trivial errors faithfully 
reflected If regularly read they cannot fail to effect per- 
manent moral improvement by enabhng the reader to form 
a correct idea of his defects and a moderate view of his 
merits, thereby, eradicating vanity and self-conceit. * 

In short, their study is one of the surest ways of culti- 
vating the conscience. From my own experience, I can bear 
testimony to the fact, that they have been source of great 
good to me. In sickness, failures, losses, insults — m short, 
in all temptations, trials and afflictions, they proved a balm 
to my lacerated heart, a healing ointment to my wounded 
feelings. 

They have often solaced my griefs, comforted and calmed 
my purturbed and distracted mind, and weeded it of grudge, 
envy and other degrading passions. 


* The heart of pride and passion weed 
And then the man is pure indeed 

* I have been more and more convinoed 1 says Buskin, * the more 1 think of it that, in 
general, pride is at the bottom of»all great mistakes ’ 4 It is 9 says J H Evans, 4 the great 
master sin of the human heart’ 4 Pride ’ observes Napoleon, 4 never listens to the voices of 
reason, nature or religion 9 Suoh being the ease it is our duty to subdue this passion, as 
much as possible* and though we may not quite sucoeed, we are sure to feel better for the 
empi 
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Some years of continued illness, anxiety and cares, had 
made me hopeless of accomplishing any thing good in this 
life, and had the effect of making me averse to every kind of 
voluntary useful exertion. I found that my mind had become 
buite morbid and meloncholy. But the regular reading of 
the prayer-book improved the tone of my mind, and restored 
me to activity by giving a new direction to my energies. 
Whenever I read them I was moved to tears being reminded 
of my failings and inequities, was more charitably disposed 
towards others, resolved to be a better man, and felt con- 
siderably relieved. 

• 

But the most important of all is the fact that they 
always uplifted my spirits, revived my courage, and guarded 
me against that most pitiable of mental states — despair and 
assured me of Divine grace and mercy. Hence, I can con- 
sciously say, ‘Reader if you will do the same, your profit 
will be as great as mine.’ Therefore pray without ceasing 
and ‘keep yourself always in an attitude of reverential de- 
pendence on the supreme souice of all Good’. 

Having thus briefly enumerated the advantages of read- 
ing the book under reference, I think it 
to b °° k ° nght desirable to say something as to how it ought 
toberead. ‘Some books’ says Bacon, ‘are to be 
tasted others to be swallowed, and some few to be chewed and 
digested, that is, some books are to be read only m parts others 
to be read, but not curiously, and some few to be read wholly 
and with diligence and attention’. Now the Sahifa is a book 
which deserves ‘to be chewed and digested,’ that is, to be 
read wholly and with diligence and attention, or to use the 
words of Dr. J. Todd, it ought to be read ‘deliberately, 
slowly, understandingly and with personal application.’ In 
order to be thoroughly enjoyed it should be read regularly, 
at least once every day, for repetition leads to appreciation, 
aid in appreciation lies the secret of enjoyment. But let me 
add that the true enjoyment of a'spiritual book depends upon 
the degree of innocence possessed by the reader, the freer the 
conscience from guilt the greaterthe enjoyment. 
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‘A man’s studies’ Says Ovid, ‘pass into his character.’ 
The Sahifa, if read with sine are earnestness, will gradually 
become a part of the reader’s mind, its beauties will go deep 
down into his heart. How ennobled, purified and uphfted 
would the soul feel, when the contents of such a book, shall 
become an essential part of her mental and moral equipment. 

Every thing has its conditions, and prayer in order to 
be worthy of the ear of Heaven and of being 
Conditions o t pro or answere( j i mu st conform to certain rules and 

conditions, the most important of which, according to the 
best Muslim authorities aro the following: — 

1 The devotee must have full trust and implicit con- 
fidence m the Mercy of God 

2. His conscience must, as far as possible, bi free from 
guilt, for sin is oft n the cause of an entreaty being rejected, 
or of the answer being delayed 18 

3. He must have repented of his sins and errors before 
presenting his petition to Heaven. 

4. He should neither eat nor wear things acquired by 
unfair means, nor otherwise use forbidden things. 

5. He must be sincere and in earnest, and should not 
pray to the hurt of neighbour. 

6. What he a«ks for himself he should also ask for his 
bretheren, his neighbours. 

7. He should not give up praying, in case the Divine 
answer i3 d dayed, but should continue to repeat his applica- 
tion believing all the time, that it shall be heard by the 
Merciful and granted. 

# A guilty conscience is very often an obstacle to praying C F , <0 Lord forgive me 
the sins that stifle prayer * — Ali, in the prayer of Kumail. 
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8. Before entering upon prayer he should praise and 
thank the Almighty God for His Grace and Mercy, and 
ought to invoke blessings on the Prophet and his A1 (family). 

The Mohammadans believe that a prayer to be heal’d and 
answered by God, must be offered with the names of the 
Prophet and his A1 (family) (peace be on them), and should 
be preceded and followed by the Darud, that is, an invocation 
of blessings on them. 

The formula of Darud runs thus in Arabic AU-hum-ma 
S'il-U Ala Muhanaiin wa Al-i-Muhammai , and means, ‘0 
Lord bless Mohammad and his A1 (family).’ Hence, we find 
the formula prefixed or appended to almost every entreaty in 
the Sahifa. 

It is generally admitted that the family of the Prophet 
included m the invocation of bessings, are Fatimah, his 
daughter, and the twelve Imams, whose names are given m 
the geneological table appended to this introduction. 

* ‘Addison’ Says Smiles, ‘liked to know as much as possi- 
ble about the person and character of his 
Lite of zain-ni-abdm, authors in as much as it increased the 
thejmthor of the pm- pj easure an( j satisfaction which he derived 

from their books’. Such a desire is natural 
and reasonable, for the lives of great and good men always 
abound in useful lessons. ‘So far as my experience goes’ 
Says Professor Blackie, ‘there is no kind of sermon so effec- 
tive as the example of a great man ‘Every man may 

profit by the example of truly great men, if he is bent on 
making the most of himself and his circumstances.’ These 
considerations have led me to give here a short biographical 
sketch of the venerable author of the Sahifa-i-kamilah. 

Ali, the son of Husain, the son of Ali, the commander 
of the faithful, was born in Medina, in 38 A. 
Birth and parentage, jj. during the Caliphate of his grandfather. 

His mother Shehrbanu was a daughter of Yazdijird, the last 
of the Kayanion kings of Persia. Thus owing to his con- 
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nection with two of the most illustrious Asiatic families, 
he was called ‘ Ibn-ul-khairtain’, that is, ‘scion of the 
two chosen stocks.’ He was the fourth of the twelve 
Imams. His piety and devotion have won for him the 
celebrated appellations of Sjjjad (the greatest maker 
of prostrations) and Zain-ul-abdm (the ornament of the 
pious) 

He was two years old when his grand-father was as- 
sasinated while offering the morning prayers in the Mosque 
of Kufa In his twelth year he had to mourn the loss of his 
mild and generous uncle Imam Hasan poisonod at tho in- 
stigation of the could of Damascus. 


The inasaicre of 
Karbala 


Since, then, he had to witness the persecution of his 
revered father Husain, at the hands of Yazid 
who required of him the oath of fealty to 
the throne of Damascus. To avoid being for- 
ced to swear allegiance to a man who pagan at heart and 
whose depravity had undermined the foundations of religion 
and morality, Husain removed himself with his family to 
Mecca. On reaching there he found himself in greater peril 
and fearing the desecration of the sacred precincts of the 
Eaaba by bloodshed, he set out for Kufa, m compliance with 
the invitations of the fickle and perfidious people of that 
place. But on his way there, he was intercepted by a 
numerous army sent by Yezid, and Husam himself, his 
kinsmen and followers, 72 in all, died fighting on the field of 
Kerbala, after suffering insults, and pangs of hunger and 
thirst for three days in succesion. Even Husain’s baby son, 
Ali Asgher, and some other children, of very tender years, 
fell victims to the crueltios of the ruffians. 


The atrocities, perpetrated at Kerbala, are too well known 
to need further detail. Ali, the hero of this narrative, on his 
return to Medina, from captivity, was heard to say, ‘ Had 
the Prophet (may God bless him) positively commanded them 
to kill us, as he had enjoined them by will to be good to us, 
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they could not have exceeded what they did to us.’ ‘ In a 
distant age and climate ’ Says Gibbon, ‘ tho tragic scene of 
the death of Husain will awaken the sympathy of the coldest 
reader.* 

Of Husain’s heroic band, the only individual that servi- 
ved the massacre, was his son Ali, the hero of this sketch. 
His severe illness at time had disabled him from bearing arms, 
and his deference to his father’s parting command, restrained 
him from attempting to do so. Thus was he spared. 

To be brief having trampled under horses’ hoofs the 
sacred body of the Pi ophet’s grandson and 
to u,ptlnty leaviug the bodies of the martyrs unbuned, 

the murderous host burned Husain’s tents, 
robbed the breaved women and made them captives When 
this was don\ the captives were placed on the bare backs 
of camels, with All at their head, and accompamod by the 
heads of the martyred band, mounted on spears, were led 
through the crowded streets ot Kufa to the Court of Ibn-i- 
Zyad, Yazid’s lieutenant. The latter having expressed his 
satisfaction at the performance of his subordinates, ordered 
the prisoners to be taken to Damascus. At length after a 
toilsome journey, this C lravan ot widiwa, orphans and heads, 
pelted at and insulted by the depraved populace of the places 
through which they passed, and goaded onward with spears 
and lashes of the escorting ruffians arrived at the palace of 
Yazid, that monster of baseness and cruelty. The captives as 
well as the heads of the martyrs, were then brought in the 
presence of the tyrant, who touched Husain’s hps with a 
stick and heaped insults upon head. He then addressed 
himself to the captives, enquired about each of them, and 
ironically expressed his satisfaction at what had befallen them. 
He threatened to put Ali to death, whereupon the' latter with 
characteristic courage said, ‘ I am not afraid of being killed, 
nay in those that have been slain before me I have an 
example worthy of imitation.’ At this point the wailings of 
the captive ladies interposed and Yazid desisted. 
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But in ostler to insult and humiliate them the more he 
ordered the Khatih * to mount the number of the great 
Mosque, and publicly curse and abuse Husain, his father and 
his descendants. When this was done, Ah said to the Khattb 
* Wop be to thee, to please a creature thou hast displeased the 

He then requested Yazid to allow "him to go to the number 
and speak something pleasing to God and 
irnmnnniin aPee0h ** useful to men Being persuaded by those 
, who were present, the tyrant reluctantly 

complied with this request, and All mounted the number. 
He praised God, blessed His Apostle, dwelt briefly upon the 
transitory nature of the world, and advised men to be virtuous 
and good. Then he said to them, ‘ O men, he who knows me, 
knows me, and he who does not know me, should know, that 

I am Ali, the son of Husain I am the son of him who 

was killed unjustly, I am the son of him whose head was 
severed from behind, I am the son of him who died thirsty, 
I am the son of him who fell on the held of Karbala, I am 
the son of him who was robbed, after death, of his turban 
and mantle, I am the son of him over whom the angles of 
heaven mojirnod. O men, God lias been bountiful to us since 
put the standard of guidance among us, and placed the 
flqg of ruin among others than us, and gave us excellence 
over all the creatures, and conferred on us what He never 
conferred on any one else He has distinguished us with five 
things, nob to be met with in all the creation taken together, 
viz, knowledge, courage, generosity, and the love of God and 
His Apostle He has bestowed on us what He did not bestow 
on any one else in the world.’ 

>! At these pathetic words coming out flamingly from the 
heart of the sore afflicted speaker, loud wails of lamentation 
rose from the assembly, and Yazid finding it necessary to 
jp^errupt him, ordered the Muassun to call out for prayers 
The Mmzdn cried out, “ God is great. ” At this Ah said, 
•‘Gojjis greater than every great one.’ The Muazvin then 


* means preacher* speaker. 
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* i 

said, 4 Lbear witness that Inhere is no god but God.*, AH 
repeated the words after him. But when the Mtia&zin had 
said, ‘I hear witness that Mohammad is the Apostle of , God,’ 
Ali , asked him to hold his peace and said to Yazid, * Was 
Mohammad my grandsire or thine?’ ‘Thine 1 replied the 
tyrant. ‘ Then why didst thou kill his descends and make his 
women prisoner ? * asked Ali. Yazid was attack dumb and 
the cries of lamentatation add wail of mourning became 
louder He tried to exculpate himsef by laying the fault of 
the whole transaction at Ibn-i-zyad'S ddor.’ But finding that 
a reaction of feelings was beginning to set in against the 
perpetrators of the massacre, and actuated by motives of self- 
preservation he retired to his palace. ! 

Shortly after this with a view to make his subjects for- 
get the atrocities of Karbala, and to keep them ignorant of 
the true nature of affairs — for ignorance of the masses was 
one of the mam-stays of Omyyade rule — he liberated the 
prisoners, and sent them to Medina. 


After his return to Medina, though he lived apparently 
1 unmolested, Ah was not quite safe from the 

His death intrigues of the enemies of his house. He is 

believed to have died of poison, administered at the instiga- 
tion of Wahd, the son of Abdul Malik in 95 A. H. He was 
buried m the grave yard ' of Baqi beside his uncle, Imam 
Hasan. 


He mourns for 
father 


hit 


He survived the tragedy of Karbala by 35 years and never 
ceased mourning throughout that period. 1 He 
mourned for his father ’ says JTaafar-us- 
sadiq, his grandson, while he observed fast 
during the day and kept awake at night. 1 And when thfe hour 
of breakfast arrivecj and food was brolight tb Mm, hewbhld 
say, *My t father was ItiHed hungry} my father was killed 


thirsty aru^ food and water was brbUght to again and again, 
till it got saturated with tears 1 then he took out of rt j a little. 
This practice continued till he was Called to the mercy of God. 
One day one of his servants protested out of tenderness, say- 
ing, ‘ How long shall you mourn my deartaaster Will your 
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grief never <?$*se f ’ Alas’ said he, ‘ Jacob, the son of Issac, 
the son of I braham, was himself a prophet, and the son of 
a prophet, and he had twelve sons. The Lord God caused 
one of them to disappear, and Jacob’s hair turqecl gray on 
account of mournings his back became c rooked on account of 
sorrow, and his sight forsook him on account of weeping, 
while 1 saw my father and seventeen of my kinsmen mas- 
sacred, r how can my grief abate V Saying this ' he wept 
bitterly. The atrocities of Karbala were so indelibly im- 
pressed on his mind, that he could not bear to look even at 
the head of a slaughtered sheep. 

In spite of all his sufferings he was no pessimist, and his 
prayers support this view of his character 
i&iwpefaiim The very fact that he prayed is of itself a 
proof of his hopefulness. A hopeless man would not even 
think of praying ‘ Blessed be the Lord ’ says he m one of 
his prayers, * I am not hopeless’ This attitude of mind, is 
accounted for by the fact, that he had made the will of God 
his only standard of lif e 

1 His piety and devotion have won for him the appellation 
of ‘the ornament of the pious’ It is said 
pi«&* devotio “ and .that when he performed the ceremonial 
washing before prayer, he used to turn pale, 
and being questioned as to the cause of this alteration replied, 

‘ Don’t you know in Whose Presence I am going to stand 
up?.’ One day when praying, his house took fire, and 
several voices mied out Fire ! Fire.! But he did not feel at 
all alarmed and continued to pray as if nothing had hap- 
pened. In the meantime the fire died out,- and when he 
finished praying {people., said to him, ‘ Son of the Apostle of 
God, .what. thing made you unmindful of the fire f .’ ‘ The 
fire of hell ; . replied he. So, absorbing was Ms devotion*. 

1 r ‘ 1 Once, on A time ”* Say^Jbrabim the, son of All, I 
accompanied him on a journey to visit the 
he«t tendera ®“ cf Kaaba. His camel was very lazy. The 
» „Jmarp had, in his hand, a stick, wMch he 
raised atthebeast, from time to time, but did notstpkehim.” 
Such Was Ms tenderness of heart. 
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One day, one of his slaves was climbing up a laddder, 
while carrying a large copper vessel contain- 
His forgiveness, for- jng roasted meat for some guests on the top 
townee, and «eno- ^ ^ house. He had scarcely reached the 

uppermost round, when he lost hold of the 
vessel which dropped down causing mortal injury to a child 
of his master. The accident filled the slave with consterna- 
tion But the gentle master thus addressed him, ‘ I know 
thou didst not do this intentionally, do not be afraid. I for- 
give thee and emancipate thee’. Such conduct on such an 
occasion, is one of the noblest instances of forbearance and 
generosity, on record 

He was very lenient and forgiving. ‘One day’ says the 
author of Sawaiq-i-Muhnqa, ‘somebody abused him. The 
Imam did not mind what he said.’ Thereupon the fellow 
said, ‘You are very careless.’ ‘I turn away from thee ; 
replied the Imam, ‘quoting the verse of the Qoran : Use in- 
dulgence and enjoin what is just and withdraw from the 
ignorant ’ Another instance of his forbearance is thus men- 
tioned by Qarshi A man once told the Imam that such 
an one spoke ill of him Thereupon, the Imam asked the 
informer to accompany him to the evil speaker. The man 
complied believing that his company was solicited for as- 
sistance in case of a quarrel. When they reached the evil 
speaker, the Imam thus addressed him ; “ If what you said 
was true, then may Glod forgive me, and if false then may 
He forgive you !” To such a pitch had he carried the cultiva- 
tion of conscience ! * 

* ( 

Having suffered a great deal himself, he had a great 
regard for those in distress. ‘ He used to go 
His chanty 0 ut at night’ says Abu Hamza-i-SumaJi, 

‘ carrying on his back, a sack full of loaves of breed which he 


* Speaking of the righteous, All, the grandfather of our hero says, 1 When any of 
them is praised he is afraid of what is spoken of him and says, 1 * I know myself better than 
others, and my Loid knows me better than myself O Lord do not oall me to aeoonnt for 
what they say and make better than they suppose, and forgive me what they do not know.'— - 
Nihjul-Bulegha 




( 21 ') 

dealt out to tho poor. He used to say that secret almsgiving 
turneth away divine wrath.’ The traces of carrying burden 
were discovered on his back when his sacred body was being 1 
washed, after death. * There were in Medina,’ says Abu 
Ishaq ‘many men who hved an easy life, not knowing 
whence they got their living. When the Imam was no more 
they learned that they used to receive their rations from him.’ 

During the lifetime of Abdul Malik * his son Hisham 
mado a pilgrimage to the Kaaba. He tried very much to 
kiss the celebrated black stone but failed to do so, owing to 
the presence of tho crowd. At length tired of his futile 
attempts, he sat down chagrined on a chair near the sacred 
well, called Zamznm, and watched the going and coming of 
pilgrims, while a cbmpany of Syrian nobles stood around 
him. He was sitting m this mood, when All suddenly made 
his appearance On the approach of the Imam the crowd 
made way and he kissed the black stone without difficulty. 
This incident led one of tho Syrians to enquire of Hisham 
about the venerablo person, whom people showed so great 
respect Hisham, f Canning lest his companions should feel 
favourably inclined towards the Imam, with affected indif- 
ference replied that ho did not know who the individual was. 

The celebrated poet Abufaras Farazdaq being present was 
offended at Hisham’s pretended ignorance and declaring that 
he knew the venerable person well,, composed an extempore 
panegyric, of about 30 hnes, celebrating the praises of the 
great Imam, f Thereupon Hisham got so offended with 
Farazdak that he threw the poet into prison. When the 
incident was brought to the Imam’s notice he sent the poet a 
present of 12,000 gold pieces, which he refused to take^ saying 
that he had praised the Imam for the sake of God, not for 
the sake of gold. However, when the Imam said : “ We 
the Ahlulbait (the people ot the house of the Prophet) do not 


• One of the rulers who succeeded Yazii 

t This well-known poem is justly admired for its energetic style, grandeur of expression 
and truth of sentiment It generally forms part of Arabic literary course in India and 
elsewhere 
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receive book what wegjvf away.” the poet accepted the gift. 
This anecdote i$ significant. It informs us of the Imam’s 
bounty and- of, tj\e.rjespect in which lie was held by the Mos- 
lems in general, and throws light on the Omyyade policy of 
keeping the masses ignorant of the rights and privileges of 
the house of the Prophet. 

* 1% has been observed by Imam Jaafar-us-Sadi^, that Ali, 
-the commander of the faithful,* never tasted 
Traits in which he y^ a t was forbidden, throughout his life, 

, that vfhen he was given a choice between 
, two things, and found that the more difficult 
of the two was agreeable to God, he adopted the difficult one ; 
that none, except him, had the strength to worship like the 
Apostle of God ; that when worshiping, he looked like a man 
detained between Paradise and Hell ; that to win divine ap- 
probation he emancipated one thousand necks (slaves) out of 
his personal property, that his own diet and that of his fami- 
ly consisted of olive oil, vinegar, and dates ; that his apparel 
was made of the, coarsest material, and if he found the sleeves 
too long, he cut them short with a pair of scissors, and that 
none of the Ahlulbait resembled him more than his grandson, 
Ah, the son of Husain (peace be on them all.) 


The following auecdote is an admirable instance of his 
tenderness of conscience and humility “I 
hm tenderness of ga W ,” says Taoos, “Imam Zaid-ul-abdm 
, ity praying in the Baitul Haram (the mosque of 

£aabah) and weeping.” I went tq him and 
said, “ Son of the Apostle of God, you have three things to 
secure you. from fear, why do you weep f” 4 What are those 
three things?’ he enquired. ‘Firstly,’ Said I, ‘you are the 
son of. the Lord’s Apostle, secondly, your grandsire’s inter- 
cession, and thirdly, God’s mercy.’ “ These do not assure 
me” replied he. “ Firstly, because, on the day" of resurrec- 
tion, God will not enquire about consanguinity, for He says, 
‘ The lies of kindred between them (men) shall cease; ’ * 


# A verse from the Quoran. 



( 23 ) 


secondly, because the Prophet will intercede only for those 
approved by God, for He hath said, ‘ And ilo plea shall they* 
offer save for whom He pleaseth’ ; thirdly, the Lord hath 
” said, Verily the mercy of God is 'nigh' unto the righteous, * 
*and I do not suppose myself to be of them ” Thus we see 
"that in spite of, having a pure conscience and perfect confidence 
in the grace of God, he never allow'ed himself to feel too 
secure, — the true attitude of the pious and lowly in heart. 
It is owing to this attitude of mind that his prayers abound 
in expression of fervid earnestness, ardent devotion and 
sincere humility, to be found, perhaps, nowhere else 

As to his learning and wisdom, it has been observed, 
that ,he was the most eminent' Faqih (jurist) 
Hb learning 0 f his age. Besides it small collection 6f 

short, didactic, poetical pieces, ascribed to him, his sermons 
preached on different occasions and his prayers, bear testi- 
mony to his deep knowledge of human nature, morals and 
theology. His speech in Damascus, in Utter disregard of 
Yazid’s threats, is a goood specimen of his oratorial powers, 
and affords an unquestionable proof of his indomitable 
courage and presence of mind. “ Such souls when they 

appear”, says Emerson “ are the Imperial Guard of Virtue, 
the perpetual reserve, the dictators of fortune. One needs 
not praise their courage,— they are the- heart and soul of 
nature.” 

< These, detached anecdotes do not aim at presenting a 
perfect biographical sketch, for, it may be said, that after the 
tragedy of Kerbala, the Imam’s outward life had not in it, 
many events. Their sole object is to enable the reader to get, 
as complete a view as possible, of his excellent character. Of 
course in the prayers themseles, we may find, a pretty com- 
plete “ Spiritual ” biography of our hero. 


* A verse from the Quoran 
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Buffering, 
moral excellence. 


If suffering can make a man advance towards moral 
perfection, as has been the experience of 
°* some of the most eminent sages, * then, 
certainly, he was one of the most perfect of 
men; for, history shows that his share of suffering and 
sorrow, was superlatively abudnant. But let it be borne in 
mind, that man’s innocency is not to be condemned by afflic- 
tions. > 


To conclude, his virtue and piety, his forberance and 
charity, his forgiveness and genersity, his 
^Hb oharantor suinm- tenderness of heart and conscience, his 

fortitude and presence of mind in adversity, 
and above all, his hopefulness and humility are worthy of 
every man’s contemplation and imitation. “ It is a long way 
from Karbala to Calvary,” says Mathew Arnold, “but the 
sufferers of Karbala hold aloft to the eyes of millions of our 
race the lessons loved by the sufferer of Calvary.” For ho 
said “Learn of m* I am mild and lowly of heart, and ye shall 
find rest unto your souls.” The venerable subject of this 
sketch was one of the chief sufferers of Kerbala May God 
give us grace to follow in his footsteps, for the sake of 
Mohammad and his A1 (family) (peace be on them). Amen. 


* Of Bufferings and pains eometh help, for it is not possible by any other way to 
be rided for our inequity— Plato 

He that hath Buffered in the flesh ceased from sin — Peter 

It is good for me that 1 have been affieied, for before that I went stray -David (2) 
Buffering is no disgrace to a righteous man.-Ali I have learned more of God, and of my- 
self, by one week's suffering than by all the presperity of a long lifetime— B P Hall 
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The geneological table referred to in the introduction., 

Mohammad the Prophet. 52 B. H.— 11 A. H. 

Fatimah (daughter) Married 1. Ali (Son of Abu Talib the 

I Prophet’s uncle) 23. B.H. — 

| 40 A .H. 

2 Hasan 3 A.H. — 50 A.H 3. Husain 4 A.H. — 61 A.H. 

I 

4 Ah Zain-ul-abidin 38 — 95 A H. 

I 

5 Mohammad-al-Baqir*. 57 — 114 A H. 

6 Jaafar-al-Sadiq 83 — 148 A.H. 

I 

7 Musa-al-Kazim 128 — 183 A H 

I 

8 Ali-al-Raza 153 — 203 A H. 

9 Mohammad-al-Taqi 195—220 A H. 

I 

10. Ah-al-Naqi 214—254 A H 

I 

11 Hasan-al- Askan 232 — 260 A.H 

12. Mohammad-al-Mehdi B 256 A H 

The Shiahs believe that their twelvth Imam (peace be 
on him) is alive, that he disappeared in 328 A H and will 
reappear when the w ord approaches its end, and fill the earth 

with justice and equity “ The Shiahs beheve that like a 

Prophet an Imam is also specially gifted by divine grace and 
is hke the Prophet innocent and free from errors and sms 

From Ali down to A1 Mehdi, the twelve holy persons 

are all called Imams and are all considered to be sinless The 
Shiahs too hke the Sunnis, beheve in the Holy Quoran and 
in Mohammad as the Prophet, but they beheve in the twelve 
Imams as the only true representatives of God and the 
Prophet. These twelve Imams with the Prophet and his 
daughter are collectively styled Ahlulbait “ the people of the 
House.” Commentaries on the Qouran as written or given 
out by these Imams, and Hadith as collected or described by 
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them are alone acknowledged and no religious information 
coming from any other sources are accepted The spiri- 

tual teachings of the Shiahism, chiefly consist in freeing the 
student from all impurities of thought and action, promoting 
holiness by communion with God through prayers, charity 
and acts of vi.-tue, atid last, though not the least, in promot- 
ing spiritual love with the Ahlulbait, “ people of the House ” 
the latter are the only models to copy and follow. The 
example of Husayn (Husain) the martyr, who for the sake of 
truth suffered the most cruel persecution and death along 
with his children (Zam-ul-Abdin ajone surviving) and c msins 
and friends in Karbala, stands prominent in the hearts of the 
Shiahs. Meetings are held and recitations are made describ- 
ing how Husayn (Husain) and his allies in Karbala suffered 
in the name of truth. The result is that the Shiah, being all 
love and purity, is harmonised without any other effort and 
realises the Oneness (the Unity of God) rather imper- 
ceptibly ’’—Islam, by Mohammad Sarfaraz Husam Qan, 
Calcutta 














l He r pr^i$etli and^orifletlitl^ Lord before 
V/ v 'beginning to pray. 

Jn the name ,of God the compassionate the merciful 

All praise is due to God the first before whom ‘there whs 
no first and the last after whom there shall lie no last 

* u 

The eyes <of those who see fall short ot seeing Him ;and the 
imaginations of those who piaise (Him) an* incompetent to 
describe Him 

He created every creature through TTis power and designed 
them according to His will ; then made them walk the path 
of His intention and urged them to move in the path of His 
love 

They have no powei to dela\ that towards which He 
hath caused them to hasten , nor aie the) able to advance 
towards that which He hath withheld trom them 

And He hath ordained fin every soul of them a«definito 
amount of subsistence out of the nourishment (w'lnch He hath 
provided)* There can be no decreease of him w honi He hdth 
increased, and no increase of him w hom He hath decreased 

Then, He ordained" for him, in lespeet to life, a definite 
duration, and fixed for him a defined limit, towards w'hich he 
paces through the days of his life, and overtakes it. m the 

* ears.of his existence 

* ^ 

And when lie has arrived at its furthest extremity and 
lias fulfilled the alloted period of his life, He (the Lord) taketh 
him away to tile object of His in\ ltation ; which is either 
abundant reward or threatened punishment, m order to 
reunite them that did wrong, .according to what they did ; and 
recompense those who -acted righteously, by way of equity 
on His part 




( 3 ) 

Holy are His names and continual are His blessing! “He is 
bot questioned about wliat He doeth, while others are 
questioned* ’ ** 

> And all praise 'is due to god, who* had He withheld from 
His creatures the knowledge of gratitude due to Him for 
what He conferred upon them ol‘ His successive blessings, 
and completed for them of His continual favours, they would 
certainly have enjoyed His blessings without ever praising 
Him, and would have prospered in His gifts without ever 
thanking Him. 

And were they to be such, they would certainly have gone 
below' the limits of humanity to brutishness, and should, 
therefore, have been as He hath described in His Mighty 
Book, “They are like the brutes: yea, they go more astray 1 2 .” 

And praise be to God for what He has taught us of 
Himself, and inspired us with gratitude to Him, and opened 
for us the doors of the knowledge of His Godhead, and direc- 
ted us to be sincere in believing in his Unity, and restrained 
us from rebelling against and entertaining doubts for His 
Commands: 

(We Offer) praise whereby we may live among those of His 
creatures who praise Him, and whereby we may surpass him 
w ho seeks to win His approbation and pardon — 

A priase whereby He may enlighten for us the darkness of 
the interval between death and Doomsday, and make resur- 
rection easy for us ; 

And ^hereby He may exalt our positions at the appearance 
of witnesses, onthc day on w'hich every soul shall be rewarded 
according to what it hath earned, and they shall not be dealt 
with unjustly 3 — the day wherein no friend shall ward off 
anything from a friend, nor shall they be helped 4 . 


1. The Qaran, ohap ft, verse 

2. The Quran* chap 25, verse 40. 

& The Quito* chap 45, verse 20. 

4» The Quran* chap 44, verse 41. 
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(We offer) praise that rises fiomf us towards the Aala 
El-lee-yeec (High Heaven, mentioned) m the writtiea Boot, 
witnessed by those mgh to God . 5 

A praise whereby our eyes may grow cool whenthe siglit 
of otheis is daz/ied , and whereby our faces may become bright 
hen the countenances of others are darkened* 

** A praise whereby we may be freed from the painful* fire 
of God and led lowaidsHis glonous neighbourhood 

A praise w heieby its may move to pity the angels nigh 
to Him and thereby we may be joined to His Apostles, in 
tbe abode of peimanence that shall not vanish, and His place 
ot honour which shall not change 

And praise be to God who chose for us beauties of phy- 
sique, and poured forth foi us purity of sustenance, and gave 
us excellence on account of dominion over all creation ; so 
all his creatures aie obedient to us thiough His Power, and 
moving towards our service through His Glory 

And praise be to God who aitamred in us organs of 
expansion, and provided for us organs of contraction, and 
endowed us with various tendencies of life, and gave to us 
active limbs, and fed us on wholesome sustenance, and made 
us independent by His Grace, and gave us wealth through His 
Kindness 

Then He gave commands unto us m order that He may 
try oui obedience and pi ohibited us m order that He might 
test our gratitude 

And we deviated from the path of His command ; and 
lebelled against His prohibitions , but He did neither hurry 
us to punishment, noi hastend us to retribution 

Nay — He delayed us w'ltli merciful regaid, and waited our 
return (to obedience) with gracious forbeaiance. 

And praise be to God who dnected us to repentance, 

f Ihi* is the translation if the text reads mtnna % bat if it read Bena the rendering will 
be:— we offer praise that would exalt us to the Aala-Kl-lee-yeen, eto 

5. The Quran, obap, 83, verse 20, 21 
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which we could never have obtained except through His 
Grace ; so that if we were not to reckon His benevolence except 
this one, verily, His favours to us would have been praise 
worthy, and His goodness lo us would have been magmficient 
for, such wds not His practi.se, in the case of repentance, w ith 
those who were before us. 

Verily He lifted off from us u bat ue had no, j oner to 
hear ; He did not place duties upon us bey ond our power ; and 
gave us easy employment, and did not leave any of us either 
ground or excuse (for neglecting them) 

So the wicked among us u as destroyed against His wish, 
and the righteous among us inclined towards Him 

And praise be to God with all that ( the attributes ) with 
which He is praised by the angels who aie very near to Him, 
the most honourable of His cieptuies m JIis sight, and of those 
who adore Him the most appioved by Him— a praise that 
excels all praise like the excellence of our Loid over all His 
creatures ; 

Then piaise be to Him for eveiy one of His favours on 
us and on all His servants past and pie sent, which aie equal in 
number to that which His knowledge compasseth of all things. 

And for every favour let the numbei of piaise be doubled 
and multiplied several times perpetually, unceasingly, till the 
day of resurrection, — A piaise having no end to its existence, 
no reckoning for its numbers, no limit to its extiemity and no 
period to its duration, — 

A praise which may be a means oi connection between 
our service to Him and His jardon, a cause of His approba- 
tion, an intercession for His loigivencss, a path to His paiadise, 
a protection from his chastisement, a security from His math, 
an aid in His service, a restraint from His disobedience and an 
assistance in repaying our dues and obligations to Him, — 

A praise thereby we may be happy among His righteous 
liiends, and may become of the numbei of martyrs to the 
sword of His enemies. 

Verily He is the most praise-worthy Lord 1 
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2 Alter Diving praise, lie wvoketb blessings 
* - on A e AB9fl^PtGc4^ ... 

Ap ,Jjp^ IjO^i who favour^ UB with 
'^ij^hlumroed^ihay!. the s lLunl fclass- hW» apdJusJU (family)— 
in preference to the past nations and bygone tribes, with His 
U-lpower #>Ji ia*t^i»yi.opiing though ‘grea^'lmd nothing 
escapes Him howsoever small it be 

** “*fio fie oteated ns last of alt His erdatwres," and made us 
witnesses, against those who denied Him; and out of His 
grace multiplied us over those* thab%ere few. 


, Therefore, bless O Lord Mohammed and his Al, the 
trustee of Thy message, the elect ofthey creatures, the chosen 
one of Thy servants the harbinger of mercy, the precursor ot 
goodness, the key' of blessing,— as W exerted himself tor 
Thy purpose ; and exposed for Thy sake, his body to pain , and 
made enemies of his kindred in calling (than) towards Thee , 
and fought for Thy approbation against his tribe ; and cut 
himself off from the ties of blood for the purpose of reviving 
Thy religion ; and drove away those that were near, on account 
of their denial of Thee ; and brought near the remote because 
of their submission to Thee: for Thy sake he made friends 
with the distant, and grew hostile to those that were nigh. 

He let himself suffer in proclaiming Thy message, and 
exerted himself in inviting others to Thy religion, and 
employed himself in advising those worthy of Thy call. 


He migrated to a strange country ; a land distant from 
the place of his abode, the ground trodden by his feet, the 
place of his birth and the place loved by his soul ; intending, 
thereby, the exaltation of Thy religion, and seeking assis- 
tance against those denying Thee till what he designed 
concerning Thy enemies was accomplished for him , and what 
he planned for his friends was also achieved. 


Then, lie lose against them, seeking victory with Thy 
assistance; and strengthened, in his weakness, by Thy help; 
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idolaters. 
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Therdftet; 'exahf hiffi &£.ord, for bis -eiert ions m Thy 

causeHo the - highest „ tank in Thy paradise; till his, position 
may lfotMw e^fwrlled- am^hb-stending m4y.nafr be^ matched. and 
no angei nigh to Thee, and no apostle sent by Thee, may 
equal Ijfm i» Thy sight! 

fr 

And distinguish him foi the sacred members of his house 
and his true-believing followers, with' (office of) effective 
intercession greater than what Thou hast promised, O 
Performer to promised! O Keeper-©* (Thy) word! O Changer 

of evil, with multiples of it, into good! 

* 

*, * 

Verily 'Thou art magnificently kind, and Thou ait the 
the Bountiful 
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3. An invocation of blessings on the Bearers 
of the Throne, and on^very angel honoured with 
Divine nearness. 

O Lord! And the Bearers of They Aarsh (Throne) 
who never grow lazy in extolling Thy name, and are never 
tired of remembering Thy Holiness, and never grow weary 
of adoring Thee, and do not prefer default to earnest effort 
in (obedience to) Thy command, and never fail to have 
intense love for Thee. 

And Israfil, the Trumpeter, the vigilant, who is waiting 
for Thy permission and order, to warn with the blast, the 
dead who are lying in the tombs: * 

And Michael, the Honourable in Thy sight, and the 
Holder of lofty rank in Thy serrice: 

And Gabriel, the Trustee of Thy message, who is 
obeyed among the residents of Thy heavens, is respectable 
in Thy sight and is Nigh to Thee. 

And the Huh (spirit) (set in command) over Angels 
of the curtains: 

And the Huh (sprit) (proceeding) from Thy command: 

Therefore, let Thy blessings descend on them, and 
besides them on angels who are the inhabitants of Thy 
heaven a and trusted with Thy errands; 

Those whom no blame affects on account of lassitude, 
no fatigue on account of toil and no indolence; neither do 
the appetites engage them away from hallowing Thy name, 
nor does forgetfulness of negligence prevent them from 
glorifying Thee. 

Their eyes are bent downwards, so they do not direct 
their sight towards Thee; their chins are lowered: 

Those whose liking for what is with Thee hath existed 

i — : 


• Lit. pawned to the tombs. 
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fof a long time; who are ambitious to remember Thy favours; 
who humble themselves in the presence of Thy Greatness 
and Glory of Thy Majesty: 

Those, who, when they see Hell, flaming for the dis- 
obedient, say, “Holiness to Thee! we did not worship Thee 
as Thou didst deserve to be adored.” 

Therefore, bless them; and the Uuhani-eenf from among, 
Thy angels; and the deservers of nearness in Thy sight; 
and the carriers of tidings of the unseen to Thy apostles, 
and entrusted with Thy message: 

And (bless) the hosts of angels, whom Thou hast 
appointed for Thyself, and made independent of food 
and drink by (making them remember) Thy holiness; and 
hast established them within the apartments of Thy heavens: 

And (bless) those waiting at its cofines, when Thy 
command descends for the fulfilment of Thy promise: 

And (bless) the keepers of the stores of rain; and the 
drivers of clouds: 

And him, at whose angry rebuke are heard peals of thund- 
er, when the storm-clouds move with* their deadly lightning 
flashes: 

« 

And (bless) the companions of snow and hail; and 
those who descend with the drops of rain when it cometh 
down: 

And (bless) those in control of the supplies of winds; 
and those posted on mountains, that never quit their places: 

And (bless) those whom Thou hast told of the quantities 
of water, and the measure of what is brought down, by 
heavy rains: 

And (bless) the angels, who are Thy messengers (to the 
inhabitants of the earth) of evil calamities, that are to come 
down; and of agreeable prosperity: 

t Nwm of M order of ugriE! ~ 
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And (bless) the venerable, virtuous messengers: And 
the honourable, Guardian scribes: 1 

And the Angel of death and his assistants: 

And the Munkir and Nakir: And Rooman 2 the exa- 
miner of the dead in tombs: 

And those who walk round the Baitul-maamur (the 
Heavenly Temple): 

And bless Malik 3 and the Guards of Hell: 

And Rizwan 4 and the keepers of Paradise: 

And those who do not disobey God in what He comman- 
ded them, and do what they are ordered to do: 

And those who 8 say, “Peace be on you for your patience: 
Behold how good an abode is the world hereafter' 6 

And bless the Incendiaries, who when told to “catch 
him and chain him, then fling him into Hell,” 7 quickly 
advance towards the sinner and do not grant him respite: 

And bless him, whom we omitted to mention, and 
whose position we did not learn from Thee, nor for what pur- 
pose Thou didst appoint him 

.And bless the denizens of the air, the earth and the 
water; and those of their number, who are set over Thy 
creatures. 

Therefore, bless them at the day on which every soul 
shall come with a Qann and a Shahid ; 8 and favour them 
with a blessing which may add honour to their honour 
and purity to their purity. ' * 

O Lord, and when Thou hast blessed Thy angels and 
Thy Apostles and conveyed to them our blessings on them, 
be pleased to grace them for Thy enabling us to speak well 
of them. 

Verily Thou art Generous and,Bountifull 

1 The angels that record the deed* of men 

& The angels that question and examine the dead concerning their religions 
beliefs 

3. Malik is the chief of the guards of hell, 

4 Eiswan bing the chief of the keepers of paradise • 

6 The angels who welcome the blessed, in paradise, 

6 A quotation from the Quran 

7. The quotation is from the Quran 

8, Two angels that shall appear as witnesses with erer j soul, on Doomsday. 
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4. He invoketh blessings on the followers of 
the Prophets and their supporters. 

0 Lord! and bless the followers of prophets and their 
supporters (from among the inhabitants of the earth) in 
things unseen, 1 at the time of controversy with their ene- 
mies who belied them, while they are eager (to see) the 
apostles with true faith in every age and time wherein 
Thou didst send a messenger and didst establish for men 
of that time, a guide — from Adam down to Mohammad, 
may Thy blessings descend on him and his A1 (family), the 
righteous Imams and leaders of the pious, peace be on 
them all — be pleased to remember them with, forgiveness 
and approbation. 

0 Lord! and bless the companions of Mohammad Thy 
peace and blessings on him and his A1 (family), in parti- 
cular those who were good companions of his, and those 
who fought bravely in his cause and helped him, and 
supported his mission, and promptly advanced at his call 
and answered it, as soon as, he made them listen to the 
arguments in support of his message, and parted from their 
wives and offspring in publishing his word, and fought with 
(their) fathers and sons in confirming his apostolical office, 
and thereby revenged him. 

And those who had a love for him, and had in his 
friendship, hopes 2 of a bargain that would never come 
to ruin. 

And bless those who were deserted by their people, 
when they followed him, and were abandoned by their 
kindred when they took abode under the shelter of his kinship. 

Therefore, do not overlook O Lord, what they gave up 
for Thee and in Thy oause, and satisfy them with Thy 
approbation for their bringing together Thy creatures in -Thy 
faith, and for being wdrkers for Thee, with Thy apostle; 
and reward them, for their renouncing for Thy sake the 

]• l, belief in an uui»een Gcd, and in future reward and punishment 

2. * e hope of reward in the life to come 
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hojne^of their tribe, pnd -for going out of prosperity into 
poverty, and for the oppression most them suffered for the 
,sake of honouring Thy religion. 

0 Lord, and oonfer on those trho follow them righte- 
ously — those who say, *‘0 Lord forgive us, and our brethren 
such as preceded us in the Faith,” — !Thy best reward; 

(And confer Thy best reward on) those who resolved 
to follow their direction, and adopted their manner, and 
walked in their track, who neither turned back because they 
doubted their prudence, nor did uncertainty perturb them 
in picking up their track and following the guidance of 
their beacon, while aiding and strengthening them, observing 
the teachings of their faith, guided by their guidance, 
agreeing concerning them and not misrepresenting them 
in what they brought to them 

O Lord, and bless the followers of the companions, from 
this our day till the day of judgement, and their wives and 
progeny and such of them as obeyed Thee, with a blessing 
whereby to guard them from disobeying Thee; and enlarge 
for them the gardens ol Thy paradise, and protect them 
thereby Lorn the cunning of Satan, and assist them in 
those righteous things, wherein they beg of Thee assistance; 
and guard them from the events of the day and night, 
except an event that would bring good; and induce them, 
thereby, to hope largely f i om Thee and to covet what is 
with Thee, and to give up lying 2 about that which lies in 
the hands of Thy creatures, m order that Thou mayest 
recall them to long for Thee and fear Thee, 

And restrain them from desiring worldly prosperity, 
and make them love to act for the Future, and to prepare 
for what is after death; 

And facilitate for them every pain, that may come 
upon them, at the day when the soul leaves the body; 

1. A quotation from tbe Quran • 

2, The text reads y which has thus been translated In my opinion 

would be a better reading, and in that case the translation would run thus,— 
and to give up a spiring for that etc 
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and sepure (hem from that wherein may occur a trial of tis 
terrors, and from torment of the Eire and eternal continu- 
ance therein; 

And remove them to the Peace of the resting-place of 
the Pious* 
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6. His prayer for himself and his adherents. 

0 Thou! the wonders of whose glory are never exhausted, 
bless Mohammad and his A1 (family) and restrain us 
from forsaking Thy Greatness; 

And 0 Thou! the duration of whose kingdom shall 
never expire, bless Mohammad and his A1 (family) and 
liberate our necks from Thy chastisement; 

1 

And O Thou! the stores of whose mercy are never 
exhausted, bless Mohammad and his A1 (family) and’appoint 
for us a share of Thy mercy; 

And O Thou! to see whom sights fail, bless Mohammad 
and his A1 (family) and make us nearer to Thy neighbour- 
hood; 

And O Thou! beside whose dignity the dignity of 
others dwindles, bless Mohammad and his A1 (family) and 
dignify us in Thy sight, 

And 0 Thou’ to whom are discovered secret tidings, 
bless Mohammad and his Al (family) and do not disgrace 
us in Thy sight; 

O Lord! make ub independent of gifts of the givers, 
with Thy bounty; and protect us from loneliness — caused 
by those who sever themselves (from us) — with Thy connec- 
tion; till, because of Thy bounty we may not incline towards 
any one besides Thee, and because of Thy favour may not 
fear any body. 

G Lord bless Mohammad and his Al (family) and 
plot for us and do not plot against us; devise stratagems 
for us and do not devise them against us; and give us the 
upperh&nd and do not give the upperhand to any over us. 

O Lord bless Mohammad and his Al (family) and 
guard us from Thy wrath, and protect us with Thy grace, 
and direct us towards Thyself, and do not keep us away 
from Thee; verily, whomsoever Thou protectest is saved, 
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and whomsoever Thou directest is instructed, and whom- 
soever Thou placest nearer to Thyself, is blessed. 

* 

0 Lord, bless Mohammad and his A1 (family) and 
ward off from us keenness of the evils of Time, and mischief 
of the snares of Satan and bitterness of kingly fury. 1 

O Lord, verily, men are kind to others, beoause of 
Thy exceeding kindness to them; therefore, blesB Mohammad 
and his A1 (family) and fulfil our desires. 2 

And verily, the liberal do not give, save from the excess 
of what Thou hast bestowed upon them; therefore, bless 
Mohammad and his A1 (family), and bless us: 

And verily, the guides do not guide, except with the 
light of Thy countenance; therefore, bless Mohammad and 
his A1 (family) and guide us. 

O Lord whom Thou assisted, was never injured by 
deseition of the deserters; and whom Thou blessed, suffered 
no loss from the refusal of those who refuse; and whom 
Thou directed, was not led astray by the misleading of those 
who mislead, therefore, bless Mohammad, and his 
A1 (family), and vith Thy glory keep us from (seeking 
assistance of) Thy creatures; and with Thy bounty make 
us independent of others than Thee, and with Thy guidance 
make us walk the path of Truth. 

0 Lord bless Mohammad and his Al (family) and let 
the peace of our mmds consist in the remembrance of Thy 
glory, and the repose of our bodies in gratitude for Thy 
favour, and the speech of our tongues in praise of Thy 
beneficence. 

0 Lord bless Mohammad and his Al (family) and let 
us be of Thv missionaiies, inviting others to Thee; and of 
the guides, guiding (men) ' towards Thee; and of the most 
chosen in Thy sight, 0 Most Merciful ! 

1 The fury of kmjrs Such petitions occur m several othe prayers and refer to the 
oppression the author and his kiudred Buffered and feared from the rulers under whom they 
lived, 

2 According to a different reading the meaning woold be — 

0 Lord, verily tltos* who seek protection can only be eared tlirongh Thy excellent 
power, therefore bl m Mohammad and his ‘Al ind save ns 
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6. Hxs prayer, morning and evening. 

All praise be to God who created night and day with 
bis power; and separated them with His might; and fixed for 
each of them a well defined length of durnjtion. 

He causes the one to enter mto the other, and gives to 
each a measurement suitable for the nourishment and growth 
of His creatures. 

'He has, therefore, created for them, the night that they 
may rest in it from the work that is wearisome, and from 
movements that produce pain. 

He has made it a covering for their comfort iand sleep, 
so that they may be refreshed and strengthened, and thereby 
obtain pleasure and a renewal of appetite. 

And He created for them the day which is full of light, 
that they may therein seek His grace and find means of 
sustenance provided by Him: and walk about in His earth, 
searching for that which will yield comfort in this life, and 
blessings in the life to come. 

By this means he improves the condition of mankind, 
and tests their inner thoughts; and watches their behaviour at 
times of worship, and in places of devotion, and on oocasions 
of performance of his commandments, in order that 'He may 
punish those who do wrong, and handsomely reward those who 
do right. 

G Lord, therefore, all praise is due to Time, because 
'Thou hast created for us the daybreak; and provided us with 
the light of day; and directed us to places for obtaining sus- 
tenance; and protected us from the approach of calamities. 

We beheld 'the morning ""and all things saw it. The 
heavens and earth are Thine, and^ whatever thou -hast scat- 
tered iu them, resting things and 'moving things, whatever 
soars in the air and whatever jis hidden under the ground. 
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Through Thy power we were enabled to see the morning. 
Thy kingdom and Thy authority were everywhere about us; 
and we were dependant upon Thy providence. 

We act in accordance with Thy orders, and are changed 
according to Thy plans. 

There is nothing for us to do but to carry out Thy 
commands; and there is no good thing but Thou hast 
graciously bestowed it upon us. 

This is a day new and fresh, and it is a present witness 
of w r hat we do. If we have done good it will praise us on 
ts departure; and if we have done evil it will leave us with 
contempt. 

O Lord show mercy unto Mohammad and his A1 (family); 
and grant us the benefit of association with his descendants; 
and keep us from the evil of separati o n from them, by reason 
of our committing sms whether great or small; and through 
them increase virtue for us, and cleanse us from vice through 
them; and fill up for us the space between the two extremities 
of time with praise, and thankfulness, and reward, and stores 
of good things, and kindness and beneficenoe. 

O Lord, make it easy for the recording angels to keep 
the record of our actions, and fill up our record books with 
good deeds, and let us not be disgraced before them with our 
evil works. 

0 Lord let us have every moment of the day a share of 
Thy worship and a share of thanksgiving to Thee and a 
true witness out of Thy angels. 

0 Lord, be merciful to Mohammad and his A1 (family), 
and guard us from before, and from behind, and on the right 
hand, and on the left, and keep us from harm on all sides; 
restraining us, thereby, from disobeying Thee; directing us, 
thereby, to serve Thee and work for Thy love. 
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•O Lord, blesS •Mohammad -and his A1 (family), and give 
us grace this day and this night, and all our days, to practise 
righteousness; to keep far from evil; to be thankful for Thy 
gifts; toTollow the Prophet; to reject innovations in religion; 
to do" good; to keep from doing forbidden things; to defend 
Islam? to disapprove wrong, and disparage it; to uphold the 
right, and respect it, to guide the erring, aid the weak, and 
redress the oppressed. 

0 Lord have mercy upon Mohammad and his A1 (family), 
and let this day be the most blessed day we ever saw, and the 
most excellent companion we met with, and the best time of 
our existence; make us the happiest of all Thy creatures who 
have spent days and nights on the earth, and the most thank- 
ful for the blessings Thou hast given; make us the strictest 
observers of Thy laws, and the most careful in abstaining 
from those things which Thou hast prohibited. 

O Lord, I call upon Thee to witness, and Thou art 
sufficient as a witness, and 1 call 1 by Heavens and Thy 
Earth to witness and Thy Angels whom Thou hast established 
in them, and the rest of Thy creatures, that in this my day, 
and this my hour, and this my night, and this place of mine, 
without doubt I declare that Thou art the God, besides whom 
there is no other object of worship; (that Thou art) observer 
of equity, just in decree, compassionate to Thy servants, 
possessor of power, and merciful to Thy creatures; 

And I declare that Mohammad is Thy servant and Thy 
Apostle, and the chosen one of all mankind. 

Thou didst order him to deliver Thy messages (unto men), 
and he did so: Thou didst command him to impart instruc- 
tion to his followers, and he obeyed. 

O Lord, therefore bless Mohammad and his A1 (family) 
more than any of Thy creatures; and on our behalf bestow 
upon him more than Thou hast bestowed upon any of Thy 
servants; and reward him for our sake with better and more 
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exalted gifts than Thou hast ever given to any other of Thy 
prophets on behalf of his followers: 

Verily Thou art the giver of magnificient gifts, and the 
orgiver of great sins; and Thou art the kindest of the kind. 
Therefore, bless Mohammad aod his Al (family), the pure, 
the holy, the virtuous and the honourable. 
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. 7 * Hia prayer, when lie bad something of impor- 
tance before him , or some accident befell him v - 
and at times of distress. 

, ' ' 

? , * j* * *• 

O' Thou, by whom the knots of difficulties are untied; 

O Thou, by whom the severity of hardships is extin* 
guished; 

O' Thou, from whom we seek deliverance from trials, and 
comfort in time of distress, — -(Thou art the one) through 
whose power all things become easy, through whose favour 
all causes become effective, by whose authority decrees have 
been issued, and aocordmg to whose will things have moved. 

They obeyed Thy will, even though Thou didst not speak 
to them, and they are restrained by Thy intention, even 
though Thou dost not give expression to it. 

Thou art the one unto whom we cry in times of trouble, 
and Thou arr the only refuge in distress; 

None of them are removed except what Thou hast 
removed, and none have been taken away unless Thou hast 
taken them away. 

And verily, O Lord that misfortune has befallen me the 
burden of which is unbearable; there has overtaken me that 
which is unendurable. 

By Thy might Thou hast brought it on me, and by Thy 
authority Thou hast directed it towards me, so there is no 
one to ward off that which Thou hast brought on, and no one 
to turn aside That which Thou hast directed’ 

Theie is no opener of what Thou hast closed, and no one 
to shut what Thou hast opened. 

There is no one to make easy what Thou hast made diffi- 
cult, and no one to assist him whom Thou hast forsaken. 

Therefore, send blessings upon Mohammad and his A1 
(family), and graciously open forme 0 Lord, the gate of 
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delivex^nce; remove from me overpowering anxiety by Thy 
m$ty; look with favour upon the complaints I have offered 
and'intofee me taste the sweetness of Thy dealings with me, 

concerning those things which I have asked of Thee. 

- " 

r * * - 

Bestow Thy mercy upon me, and pleasant relief from 

^sorrow,.. , 

Grant me, by Thy grace speedy deliverance from distress. 

Do not let anxiety keep me from the performance of 
my dutie$4o Thee, and the observance of Thy laws. 

Verily I am distressed because of what has befallen me, 
and am full of sadness on account of having to bear what has 
overtaken me. 

Thou hast power to remove that in which I am involved, 
and to avert that into which I have fallen. 

Therefore, grant me this (favour) even though I do not 
deserve it from Thee, 0 Possessor of the Magnificent throne ! 
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8 He implores protection from evils, immora- 
lity and blameworthy actions. 

V « > 

O Lord, I implore Thy protection from the excitation of 
greed, the impetuosity of anger, the domination of envy, the 
lack of patience, the scarcity of contentment, idle depra- 
vity of morals, the importunity of passion, the excess of zeal, 
the submission to desires, the opposition to right, the drowsi- 
ness of. negligence, the entrance into troubles, the preferring 
of wrong to right, persistence in sms, the underestimation of 
guilt, the overestimation of service, the pride of the? wealthy, 
the despising of the poor, the abuse of power over those under 
our hands, the omitting to thank those who are kind to us, as- 
sisting the oppressor, forsaking the oppressed, aiming at that to 
which we are not entitled, and speaking in matters of learning 
without knowledge 

And we implore Thy protection from keeping m mind 
the weaknesses of others, from being proud of our good deeds, 
and from indulging far-reaching hopes 

O Lord, we flee to Thee for protection from inward evil, 1 
from underestimation of minor sins, from the domination of 
Satan over us, from being involved in calamity by the course 
of events, and from being oppressed by the sultan. 2 

And we flee to Thee for protection from acquiring ex- 
tiavagant habits, and from want of livelihood. 

And we ask Thy protection from the ridicule of enemies, 
from the begging of equals, from living m hardships and 
dying without preparation. 

And we seek Thy protection from the exceeding regipt, 
from the great calamity, from the terrible misfortune, from 
unsafe refuge, from being unrewarded, and from the visita- 
tion of ohastisement. 

0 Lord bless Mohammad and his A1 (family), and protect 
me and all the true believers, both male and female, from all 
these, by Thy mercy, O Most Merciful I 

1. i« •. from ■infal thoughts. 

2* Vidt not# oa a similar passage in prajsr No. 5, 
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9, A prayer showing his fervour when asking 
pardon of God. May He he glorified ! 

O Lbrd r bless Mohatmmad and his A1 {family), and lead 
us to repentance which. is loved by Thee; and remove us from 
persistence in sin, which is hateful to Thee. 

, O Lord, when we are confronted by two (impending) 
evils, one relating to faith, the other to worldly affairs; then, 
let that evil befall us which will the more quickly pass away, 
and 'protect ns from that which ns of long duration : 

when we lesolve two tilings, one of which would 
please Thee, and the other would call down Thy wrath upon 
us 4 . them- let us be inclined towards that which would please 
Thee; and lessen our strength, so that ive may not do that, 

. which would make Thee angry at us. 

^ ^ V + m. 

And, 0 Loid, do not allow orn souls to choose as they 
like, for, verily, they will choose what is evil, unless Thou 
dost assist, them. They arc very pi one to evil, unless Thou 
dost pity * 

0 Lord, verily, Thou hast created us full of weakness, 
and founded us on infirmity, and ougiuated us out of unstable 
water, so we have no power except from Thee, and no strength 
but by ’fhy aid 

Therefore, help us with Thy gi ace, and stiengthen us 
with Thy strength, and make the eyes of our minds blind to 
xtfiat is contrary to Thy love; and do not allow any of our 
limbs activity m disobeying Thee. 

0 Lord, bless Mohammad and his A1 (family), and let 
the whisper ing s of our hearts; the motions of our organs, the 
gl an ces of our eyes, the utterances of our tongues be directed 
tb the end of winning Thy reward; till we omit no good act, 
whereby tire may be entitled to Thy reward; and there remain 
in us no evil, whereby we should deserve Thy chastisement. 

•Cf Joa®ph-8ur» XII p- 236 Rodweils Tr. “Yet I hold not myself olear, for 
tMMt )■ pros* to evil, mvs thelra on whom my Lord hath mercy,, 
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iO. He implores Divine' Protection; 

O Lord, if Thou wilt, Thou canst forgive our sins, and 
manifest Thy grace; and if Thou wilt Thou canst punish us, 
and thus display Thy justice. 

Therefore, be graciously pleased to make Thy pardon 
easy for us, and by Thy forgiveness deliver us from Thy 
pumshment: for, verily, we have no strength to stand (against) 
Thy justice; and there is no deliverance for any of us, save 
through Thy pardon. 

0 Most Independent One ! Behold, we, Thy servants, 
are standing before Thee, and verily we are in great need. 

Therefore, fulfil our desires from the vastness of Thy 
wealth, and do not cut off oui hope by refusal For, thereby 
Thou wilt have rendered him unlucky who begged happiness 
of Thee; and Thou wilt have disappointed him who besought 
Thee for favours 

So, at such a time to whom shall we turn when leaving 
Thee, and whither shall we take our journey from Thy gate. 

O Holy One, we aie weak and helpless; and Thou hast 
promised to grant deliv erauoe 111 answer to the prayers of 
the distressed. 

We are afflicted, and Thou hast promised yehef to 
those in affliction 

The showing of mercy to one who seeks it most resem- 
bles Thy will; and it is the noblest of all the acts of Thy 
greatness; such also is the redress of one who prays to Thee 
for redress. 

Therefore, graciously hear our application unto Thee, and 
redress our wrongs when we have cast ourselves before Thee. 

O Lord, verily, Satan ridiculed us when we followed him 
in disobeying Thee. 

Therefore, bless Mohammad and his A 1 (family), and 
do not let him ridicule us, after our renouncing him for Thee, 
and after turning away from him unto Thee. 
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11 His prayer for a happy termination of life 

% 

OThou, the remembrance of whom is an honour to 
those w ho do remember; • 

0 Thou, thankfulness to whom brings exaltation to 
those who render thanks; 

O Thou, obedience to whom is salvation to those who 
obey, bless Mohammad and his A1 (family) and let our hearts 
turn away from the thought of every other thing remem- 
bering Thee; and let our tongues cease from uttering all other 
gratitude m thanking Thee; and let our limbs be engaged in 
serving Thee, leaving all other work. 

And if Thou hast decreed for us rest from all toil; then, 
let our rest be peaceful; m which no evil consequences shall 
befall us, and no grief overtake us; till those who record 1 our 
evil deeds return to Thee, from us, bearing a scroll free from 
the record of sins; and until, those who record our good deeds- 
leave us delighted with what they have written down concern* 
mg them (good deeds). 

And when the days of our existence are finished, and the 
duration of our lives comes to an end, and Thy summons — 
which is inevitable and the obedience to which is unavoidable — 
is served upon us, then bless Mohammad and his A1 (family), 
and let the conclusion of what the writers of our deeds have 
reckoned against us, be an accepted repentance, after which 
we may not be detained by Thee, on account of any sm which 
we have committed, or any guilt which we have earned- 

And do not remove the covering 2 which Thou bast put 
over us, in the presence of spectators, on the day on which 
the record of Thy creatures, shall be examined - 

Verily, Thou art merciful to him who prayeth unto 
Thee, and answerest him who invoketh Thee, 

1. The Recording Angles mentioned before. 

2 i. e* let otqr failing* remain unknown. 
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12. Confession and Repentance. 

O Lord, three habits hinder me from praying unto Thee 
and one habit urges me to it. 

Delay in doing that which Thou didst order me to per- 
form, keeps me from prayer on account of shame; and the 
thiug Thou didst forbid me to do, and to which I hastened 
likewise hinders me; and the favour Thou didst confer on me, 
and for which I failed to return thanks 

That which urges me to pray unto Thee, is Thy kmduess 
to the one who turneth his face towards Tliee, and who 
cometh hopefully to Thee; for, all Thy favour is kindness, and 
all Thy blessings an indication of greater things yet to come. 

Therefore, behold me here, O Lord, standing at the gate 
of Thy glory m the attitude of one who trembles in submis- 
sion, and entreating Thee, in my shame, in the spirit of the 
poor and needy, confessing unto Thee that I never acknow- 
ledged Thy favour, save by refraining from sinning against 
Thee; * and that I was never, m all my circumstances, with- 
out Thy Bounty. 

Will, therefore O Lord, my confession to Thee, of the 
evils I have committed avail me anything ® And will my 
admission to Thee of wrongs 1 have done, deliver me from 
Thy wrath I 

Or hast Thou, in this my situation irrevocably decreed 
Thy wrath for me; or does, in the time of praying, Thy 
displeasure inseparably cling to me ? 

O Holy One, I do not despair of Thy mercy, whilst Thou 
hast, surely, opened for me the gate of repentance, unto 
Thee: 

Nay, I speak the words of a despicable creature, one un- 
just to his own soul, one who underrates the dignity of his 
Lord, one whose sins are great and wax larger,' and whose 


* Le, performed no positive duty in acknowledgment of Tby favours. 
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days have changed and become unfavourable; until he found 
that tha opportunity for’action had expired, and the duration 
of life was finished, and he was convinced that there was no 
escape for him from Thee and no refuge; then he presented 
himself to Thee, with conversion and sincerely repented unto 
Thee. So, he stood up m Thy presence with a pure, clean 
heart and addressed Thee in a low faltering voice. 

Verily, he bowed before Thee, till he became crooked, 
and bent down his head till he was doubled: 

Verily, his fear caused his legs to tremble, and his tears 
flowed down his cheeks: 

He calls upon Thee, saying, 0 merciful God and O most 
compassionate of those to whom seekers after mercy conti- 
nually come, and 0 most gracious ot those whom seekers after 
pardon approach, and O Thou whose forgiveness is more 
frequent than Thy chastisement, and 0 Thou whose approba- 
tion is more abundant than Thy wrath, and O Thou who 
favoured Thy creatures by overlooking their guilt, and O 
Thou who trained Thy servants to hope for the acceptance 
of conversion,* and O Thou who corrected their corruption 
with repentance, and 0 Thou who was satisfied with very 
little of their good deeds, and O Thou who rewarded their 
insignificant deeds abundantly, and O Thou who guaranteed 
to them answers to prayer, and 0 Thou who graciously pro- 
mised them on Thy own pledge, a handsome recompense! I 
am not the greatest of those who disobeyed Thee and obtained 
Thy pardon; and I am not the most blameworthy of those who 
apologised unto Thee and Thou didst accept their apology; 
and 1 am not the most unjust of those who repented unto 
Thee, and Thou didst show them Thy favour: 

I repent unto Thee, in this my situation, the repentance 
of one ashamed of what he neglected to perform, afraid of 
what he has accumulated against him, sincerely sorry for 
what he fell into, knowing that the forgiving of sms is not 

• i e to hope thal God will aooept their renunciation of evil habits and adoption 

of a virtuous course of life. 
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too great a task for Thee, and the overlooking of mighty 
guilt is not lop difficult f&sThee, and the enduring of exces- 
sive wrongs is not hard Upon Thee; and that the most favourite 
of Thy creatures is one who giveth up pride, and abstaineth 
from persisting (in wrong) and constantly asketh pardon: 

- And I dear myself before Thee from being proud, and 
crave Thy protection against persisting (in sin), and ask Thy 
pardon for what I failed in, and beg Thy assistance in what 1 
am too weak to do. 

0 Lord, bless Mohammad and his A1 (family , and for- 
give me what is due unto Thee from me, 1 and save me from 
what I deserve from Thee, 2 and shelter me from what the 
wicked are afraid of 8 . 

For, verily, Thou hast power to forgive; pardon is hoped 
for, from Thee; Thou art celebrated for overlooking faults: 

*■ h 

1 have no other one whom I may beg to fulfil my wishes 
but Thee; and no forgiver of my sins, other than Thee— far be 
it from Thee if I think there is another, and I do not fear 
that any thing will happen to my soul, except from Theec 

A 

Verily, Thou deservest to be feared, and art worthy of 
forgiving sins. 

Bless Mohammad and his A1 (family), and fulfil my 
need, and grant my wish, and forgive my sins, and quell the 
dread of my soul: ^ 

Verily,, Thou hast power over every thing, and this is. 
easy for Thee. 

Amen, Lord of the worldsl 


1. i. e. dalle* 1 owe to Thee, 

2, L ^..punishment for detail, 
* d. 1. e. punishment 
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18. Hi% petition to tne Almighty in time of need. 

O JLord, Thou who dost ultimately satisfy our needs; 
'Thou with whom lies the success of prayers; who selleth not 
his fayours for prices; whose gifts asp not accompanied with 
reproaches ; through whom independence can be obtained, 
and of whom none can be independent; towards whom men 
are attracted with irresistible attraction; whose stores cannot 
be exhausted by requests, and whose wisdom cannot be al- 
tered by any means; from whom the needs of the needy are 
never cut off; whpm prayers do not fatigue, 

Thou hast prided Thyself on / being independent of Thy 
creatures; and Thou art worthy of being independent of them. 

TJiou hast called them needy and the\ are needy towards 
Thee 

Therefore, w ho^oeyer resgived upon the satisfaction of his 
need through Thee, and desired that his need be removed by 
Thee, surely he sought this satisfaction in the right place; and 
approached the object of his desire directly: 

And whosoever directed his petition to any of Thy crea- 
tures, or considered him to be the one to giant its fulfilment, 
irt preference to Thee; verily, he exposed himself to dis- 
appointment, and deserved from Thee privation of blessings. 

And I, O Lord, have a .need toward Thee. My efforts 
have fallen short, and my desireSvgire of no avail. My soul 
induced me to seek the satisfaction of my need from one who 
is not independent of Thee, and places his necessities before 
Thee. This was one of the slips of the erring, and one of the 
mistakes of sinners. Then I was aropsed from my ignorance 
by Thy warning; said rose by tyf? space from my fall, and 
returned; X and with Thy help I corrected my blunder and 
said, Holy is my Lord! 

How can pne needy creature beg from another who is in 
need; and why pbould a pauper be attracted to another 

X l)»w back. * , 
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pauper? So I returned unto Thee with sincere longing, and laid 
my hope before Thee, with perfect trust m Thee; and I was 
sure that the- utmost I would beg of Thee, would be trivial in 
comparison with Thy wealth; and the utmost that I would 
desire from Thee, would be insignificant along side of Thy 
prosperity; and that Thy bounty is not encompassed by any 
one’s request; and that Thy hand is exalted far above every 
'hand, in liberality 

O Lord, therefore, bless-' Mo 1mm mad and his A1 (family), 
and deal with me kindly accmdmg to Thy grace; and do not 
m Thy justice, deal w ith me according to any merit. 

For, I am not the first applicant who applied to Thee, 
and Thou didst grant my lequest, whilst I deserved refusal 
and I am not the first petitioner who petitioned Thee, and 
Thou didst favour me whilst entitled to disappointment 

O Lord, bless Mohammad and his A1 (family), and grant 
'acceptance to my piayer, "hear my call, hearken to my sup- 
plication, and hston to my voice; and do not cut off my hope 
from Thee, and do not sever my connection with Thee, and 
do not permit me in this and other needs to turn to any other 
besides Thee; and undertake the fulfilment of my request, 
and the satisfaction of my need, and the answering ot my 
prayer, before I ‘leave this my spot, by making easy for me 
that which is difficult, and by bestowing upon me Thy 
excellent decree in all matters. 

And bless Mohammad and his A1 (family) with a bless- 
ing perpetual, growing, having no end to its duration, and no 
limit to its extent, and let it be a help to me, and a cause tor 
granting my request. 

Verily Thou art generous and gracioas 

And my request 0 Lord, is such and such (mention 

it and prostrate thyself and say in the prostration). * 

Thy grace has comfprted me; and Thy goodness has 
guided me, so I request Thee, for Thy sake and. that of 
Mohammad and his A1 (family)— They blessings on them— not 
to tum meaway disappointed. ~ 

• The woid* within break* t* do not form pert of the prayer, bat art intended to 
inataut the pert on praying hoir to prefer hi* request to the Almlehtv 
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14. His prayer when he was oppressed by tyrants. 

0 fhou to ’vfhom the tidings of complainants are not 
unknown, and 0 Thou who doth not require the evidence of 
w ltnesses to their repoi ts, O Thou whose help is nigh to the 
oppressed, and O Thou whose assistance is far removed from 
the wicked Verily, Thou knowest 0 my Lord what hath come 
upon me from so and so the son of so and so, * of that which 
Thou didst prohibt him from doing; and \\ hat power he hath 
gained over me by means of that which Thou didst forbid him, 
because ot pride in the possessions which are from Thee; and 
in utter disregard of Thy prohibition to him. 

Therefore, O Lord bless Mohammad and his A1 (family) 
and bv Thy strength lesti am my oppressor and my enemy 
from overwhelming me; and with Thy power, turn aside his 
sharpness from me, and let him be engaged in what imme- 
diately sunouuds him, and render him powerless, against 
that to vv Inch he is hostile 

And O Lord bless Mohamnnd and his A1 (larnily), and 
do not tolerate the oppiession of my enemy, ,and help me to 
be successful ovei him, and guard me from deeds similai to 
his, and do not put me m situation like his 

O Lord bless Mohammad and his A1 (family), and help 
me against my enemy with immediate assistance, which may 
put an end to my lesentment of him, and give a satisfaction 
to my grudge against him. 

O Lord bless Mohammad and his A1 (family), and com- 
pensate me for the oppression I have suffered from him, with 
Thy forgiveness; and make up for his wrongs to me, with 
Thy mercy; for, every evil is small in comparision with Thy 
wrath, and every calamity is light when accompanied with 
Thy bounty. . 

0 Lord, Thou hast made it disagreeable to me to be 
oppressed, therefoie, restrain me fiom oppiessing others; do 

* Here the name of enemy and hi* father should be mentioned* 
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not permit me O Lord to complain to any one except Thee, 
nor to ask assistance of any ruler besides Thee: Far be it 
from me ! ■ , - 

Therefore, bless Mohammad and his A1 (family), and 
join my prayer with Thy answer, and bring my complaint 
nigh to alteration. 

O Lord do not test me with despair of Thy Justice, and 
do not tempt him by the delay of Thy chastisement, so that 
he may persist m oppressing me, and refuse to give me my 
rights: and let him know, shortly, of that punishment with 
which Thou hast threatened tyrants, and let me know what 
ThoU hast promised* for the relief of the afELieted 

* O Lord bless Mohammad and his A1 (family), and give 
me grace to accept what Thou hast decreed for me and against 
me, and reconcile me to what Thou hast taken from me and 
direct me to that path which is most straight, and employ 
mein that which is the safest. 

■f 

O Lord, and it m Thy judgment it would be better tor 
me it Thou delayest the seizure of the tyrant, and taking 
vengeance upon him who has oppressed me until the day of 
Judgment, when the enemies are gathered together; then 
bless Mohammad and his A1 (family) and help me by giving 
me a sincere motive and enduring patience; and guard me 
from evil propensities and restlessness of ambition; and im- 
print upon my mind the likeness of what Thou hast stoicd 
for me by way of reward, and prepared for my enemy by way 
of retribution and torment; and let this be the eause of my 
contentment with what Thou hast decreed, and of trust m 
' what Thou hast chosen. 

v^men Lord of the worlds ! Verily Thou art possessor of 
great ^eatcel fence, and Thou hast pow'er over everything. 
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15 Hip prayer in illness, distress and calamity. 

v tm i. * ' '■* 

0 Lord all praise is due to Thee for bodily health in 
which Upmove abotit; and all praise is due to Thee for^sueh of 
disease as Thou didst oause in my body. 

For, I do not know, O Lord which of the two states is 
more suitable for thanking Thee, and which of the two times 
is preferable for praising Thee 

Either the time of health, wherein Thou didst cause Thy 
pure nourishment to support me, and whereby Thou didst 
make me happy m earning Thy approbation and favour, and 
whereby Thou didst strengthen me for such of Thy services 
as Thou gavest me grace to perform; 

Or the time of sickness, whereby Thou didst purify me 
and the blessings Thou didst confer on me, in order, to lighten 
(remitt such sins as were lying heavily upon my back, and 
by way of purifying me from such inequity as I plunged mto 
and by way cf warning me to be prompt in repentance, and 
in order to induce me to try to blot out my transgressions? 
All this through Thy eternal favour > 

And in the meantime what the scribes have recorded to 
my credit of pure deeds, which no mind has ever thought of, 
no tongue uttered, and no limb toiled for — only by way of 
kindness from Thee to me, and of * Thy gracious favour to 
me. 


O Lord, therefore, bless Mohammad and his A1 (family), 
and make agreeable to me what Thou hast approved of for 
me, and lighten for me what Thou hast visited upon me, and 
purify me of the taint of that sin which I committed before- 
hand, and remove from me the evil results of what I have 
performed, and confer on me the sweetness of good health, 
and make me taste the coolness of peaoe, and let my recovery 

• The belief it that the Recording Angela pal down to the credit of the eiekman 
all the good oola ha ntad to perform when healthy and which he la unable to 
perform on Moenpt of aiekpeat. T. 
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from my illness be accompanied with Thy forgiveness, and 
let my restoration from my fall lead to Thy pardon, and let 
my release from pain be followed by comfort, and my rescue 
from this affliction by Thy deliverance. 

Verily Thou art benevolently kind, bountifully gracious, 
magnificently generous and the possessor of greatness and 
glory 1 



«*>» 
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16 . ” His iiuriitn^elitreaty for remission of sin. 


/ jo box#. • Thou art the one through whose merov the 
erring pray for redress; the one in the remembrance of whose 
grace the afflicted take refuge; the one in dread of whom the 
guilty bitterly weep ! O solace of every sad stranger, 1 and 
O delight of every brokenhearted sufferer, and 0 redresser of 
the forsaken and lonely and 0 helper of the needy and far 
exiled, -who hast surrounded everything with mercy and 
knowledge > It is Thou who hast allotted every creature a share 
•in 'Thy blessings; and it is Thou whose forgiveness is superior 
toltis chastisement; and it is Thou whose mercy walks in 
front of his wrath, and it is Thou whose generosity is more 
frequent than his refusal, and it is Thou whose power and 
prosperity embrace all creatures, it is Thou who doth not 
Ufesire recompense from him, whom Thou didst bless, it is 
Thou who doth not commit excess m punishing him, who dis- 
'ob^edThee 


* f * 

• «4ftd [l 0 Lord am Thy servant whom Thou hast com- 
manded^© pray and who has answered Here I am leady to 
obey ’Fhee * Here I atn at Thy call 1 Behold O Lord, here I 
am prostrate in Thy presence 1 


'It is I whose back is overloaded with guilt, it is I whose 
life lias h *en dissipated by sms, it is I who iguorautly dis- 
obeyed ’Thee, .though Thou didst not deserve it 2 from me 

Wilt, Thou O Lord pity him who prayefch unto Thee? 
* So tliht I may make excellent petitions unto Thee. Or, wilt 
Thou foigive him who cries unto Thee? So that J may make 
. httafceto^wyf " 


/ OrAvilt Thou pardon lupa who putsjhis face on the dust, 
'before* Thee; in token of submission p 


£ , ^r,~wilt.Thou pi*o»per him wKe idmoifMence complained 
v qn$o Th.ee of.tys poverty ? * 

f do disappoint one who finds no giver except 


X, i e one who happens io^be among stranga#» anl has a? kith or k*a aejtr bias 
bU. disobedience. 
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Thee; and do not disgrace one who finds none to whom he 
can. turn for help besides Thee. , „ * * 




u Xbrd, therefore, bless Mohammad and his A1 


and do not tarn away from me, whilst I have turned towards^ 
Theej and do not disappoint me, whilst I have inclined toward! 
Thee; and do not smite my face with reprobation, whilst I 
stand before Thee. < 


It is Thou who hast given to Thyself the attribute of 
Mercy, therefore, bless Mohammad and his A1 (family) and 
have pity on me; and It is Thou who hast named Thyself 
Forgiveness, therefore forgive me. 


Verily, Thou seest O Lord the flow of my tears on 
account of fear of Thee, and the palpitation of my heart 
through _dread of Thee, and the trembling of my limbs, be- 
cause of the awe Thou dost inspire in me: All this proceeds 
from the shame I feel on account of my evil deeds; and for 
this reason my voice has become too subdued to cry unto Thee 
and my tongue too dumb to pray to Thee. 


Therefore, all praise is due to Thee O Lord; for, many a 
defect in me didst Thou conceal, and didst not disgrace me; 
and many a sm which I committed, didst Thou hide, and didst 
not make me notorious; and many a wrong which J. was 
guilty of, didst Thou cover, and didst not put round my neck 
the evil consequences of their mischief, and didst not discover 
their evil to such of my neighbours as were looking for my 
blemishes, and to those who envy Thy blessings which I 
possess. And all this favour did not restrain me from pro- 
ceeding toward the worst which Thou didst threaten me with. 

Therefore, who is more ignorant than I, 0 Lord, of his 
own benefit, and who is more careless than I of his share of 
good ? And who is farther removed than I from self -reforma- 
tion, when I spend the sustenance which Thou hast allotted 
me in those sins whioh Thou hast forbidden me to commit? 
And who is deeper plunged in wrongdoing and more forward 
in vice than I, when I stand between Thy call and the call of 
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Satan, and follow Ills call .without blindness and having full 
knowledge of him| and without auv forgetfulness ht my 
memory concerning liim and am at the same time convinoed 
that Thy .call leads towards Paradise, and that his oall leads 
towards Hell? 

Holiness to Thee ' How wonderful it is that I bear 
witness against my own soul, and reckon it a secret affair of 
mine; and more wonderful than this is Thy forbearance 
towards me in casting me (into perdition) 1 And this is not 
because I possess any grace in Thy sight, but because of Thy 
gracious delay and Thy loving kindness to me; in order that I 
may keep away from Thy wrath incurred by disobedience, 
and refrain from my degrading sins; and because Thy for- 
giving me is more agreeable to Thee than punishing me 

jS'ay my God, I am too abundant, in respect of sin, too 
corrupt in manners, too wicked in deeds, too rashly bold m 
wrongdoing and too weak in point of vigilance in serving 
Thee, and give too little heed to the warning and caution of 
Thy threats, to enumeiate to Thee my blemishes, or to be 
able to .remember all my guilts. 

And verily I reproach my soul with this, bj way of 
longing for Thy kindness wherein lies the prosperity 1 *of 
sm tiers, and hoping for Thy meicy wherein lies the release of 
the guilty. 

0 Lord, behold this is my neck overburdened 2 by sms, 
therefore, bless Mohammad at>d his A1 (family) and liberate 
it with fhy forgiveness. 

» And this is my back weighed down with guilt,* therefore 
bless Mohammed and his A1 (family) .apd lighten it witt 
Thy favour. 

a y 

O Lord- if I were to ory unto TheC, till my eyelashes 
should- fall -off* and - wail loudly till my voice should cease 
and staadtoserve Thee till my feet should swell, and- bend 
dO$m-t 0 4ddse-Thee.tfH the bones of my* spine -shouldsfick 

— — , r ' » > — ' ' i ■' v ^ 
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out, aud put my head on the ground to adore Thee till my 
eyeballs should come out of their sockets, and oat the dust of 
the earth throughout my life, drink water of ashet* 3 to the 
end of my days, and remember Thee in the meantime till my 
tongue should become dumb, and then never raise my glance 
to the horizon of the sky feeling shame before Thee, I could 
not deserve, thereby, the obliteration of a single sin out of all 
my sins! 

And it Thou wert to forgive me, when I should deserve 
Tby forgiveness: and pardon me when I should merit Thy 
pardon: For, verily it is not due to me on account of merit, 
nor do I deserve it on account of worth; while my recompense 
from Thee, for the first thing wherein I disobeyed Thee, was 
Hell fire* So if Thou chastise me Thou wouldst not be unjust 
to me. 

My Lord, since Thou hast covered my sms, and didst not 
disgrace me; and hast been graciously patient with me, and 
didst not hasten to punish me, and hast kindly borne with me 
and didst not alter Th\ blessings (that Thou didst) bestow 
upon me, nor render Thy favours to me disagreeable, there* 
fore, pity the length of my supplication and the intensity of 
my need and the evil of my situation. 

O Lord bless Mohammad and his A1 (family) and guard 
me from sins, and employ me in virtue, and grant me a han d* 
some conversion, and puHfy me with repentance, and help me 
with chastity, and reform me peacefully, 4 and make me taste 
the sweetness of salyation, and let me be the freedman of 
Thy pardon and the emancipated man of Thy mercy, and 
grant to me impunity from J^hy wrath, and thereby, let me 
have good news 55 m tliis.w orld besides the next, — good news 
which I may recognise; and let me have in it a sign which I 
may perceive: 

Verily, this is not difficult to Thee m Thy might, *n«i 
is not hard upon Thee m Thy power: 

Verilgf'Thou hast power over everything. 

3. ! e. water mixed with afchee* 

4. i. a reform without any 4 affliction and punishment 

5. i. t. news ef future reward. 
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17. When Satan was mentioned and the Imam 
sought refuge from his malice and cunning. 

O Lord, verily we seek Thy protection from the corrupt- 
ing power of Satan, who was driven away* from Thy presence, 
and his cunning devices, and from trusting in his falsehoods, 
his promises, his deceptions and his toils, and the longing 
of his soul to lead us astray from Thy service and to disgrace 
us by causing us to disobey Thee ; and from taking for good 
what he represents to us to be good, or regarding that to be 
hard which he makes disagreeable to us 

O Lord let him be lepulsed from us through worshipping 
Thee, and drive him away with our devotion to Thee ; and 
place between us and him a curtain which he may not tear, 
and a strong paitition whicli he may not break through. 

O Lord bless Mohammad and his A1 (family), and 
engage Satan at a distance from us, with some of Thy 
enemies , and guard us from him with Thy exceeding 
great watchfulness , and support as against his deoeption , 
and turn his haek upon us, and lemove all trace of him 
from us 

O Lord bless Mohammad and lus A1 (family), and bless 
us with guidance equal to Satan’s misleading , and provide 
us with piety in opposition to his misguidance, and make us 
walk in the way of virtue instead of in his destructive path. 

O Lord do not allow him entry into our hearts ; and even 
near us do not provide for him an abode* 

And O Lord let us know the wrong that he adorneth to 
fempt us ; and when Thou hast informed us of it, be graciously 
pleased to protect us from it ; and show us whereby we may 
devise plan's against him ; and inform us of that, which we 
should prepare for him ; and rouse ms from the nap of 
negligence caused by leaning towards him, and render us 
suitable assistance against him. 

| J n ' • r — -- * • 
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O Lord imbue our hearts with the rejection of his deeds, 
and be gracious to us in breaking his devices. 

O Lord bless Mohammad and his A1 (family), and turn 
away Satan’s power from us, and cut off his hope from us, 
and prevent him fiom coveting to mislead us. 

O Loid bless Mohammad and his A1 (family), and let 
oui fatheis, motheis, offspring, family members, kindred, 
relations and neighbours, such as are true believers, whether 
male or female be sheltered from the Devil in a strong forti- 
fication, a defensive stionghold and a corner of refuge, and 
pi otcct them from him with aimour of defence, and give 
them sharp weapon against him. 

0 Lord include in this prayei every one who has 
borne witness to Thy Godhead, and sincerely believed m Thj 
Unity, and abhorred Satan for Thy sake, with sincerity ol 
devotion to Thee, and begged ot Thee help against him m 
learning divine sciences. 

O Lord untie what lie hath tied up, and open w hat he 
hath closed, and restrain him when he hath resolved to act, 
and defeat what he hath determined 

O Lord rout his army and annul ^his treachery and 
demolish Ins stronghold and disgrace him. 

O Lord place us in the class of his enemies, and exclude 
us from the number of his friends, that w r e may not obey him 
when he allureth us, and may not answer him when he 
calleth us; that we may command those who obey our 
commands, to abhor him , and exhort such as listen to our 
advice, not to follow him. 

O Lord bless Mohammad the last of the prophets, 
and the chief of the apostles, and the members of his house, 
who are pure and holy ; and protect us and our people and 
brethren and all the true believers, male and female, from 
Satan's mischief against which we ask protection; and deliver 
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us from such things as we beg to be deliveied of by Thee; 
and graitt us what we grayed Thee for, and give us what we 
have failed to obtain through negligence, and guard for us 
what we have forgotten ; and introduce us, thereby, into the 
class of the pious and rank of the true belie vers- A men Lord 
of the worlds I 
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18 His prayer when what he feared was averted, 
and when he too quickly obtained what he 

wanted. 

Praise be. to Thee 0 Lord for the goodness of Thy decree 
and for what Thou didst avert from me, of calamity > 

Therefore,. let not my share of Thy mercy, consist m 
what Thou didst hasten to give me of Thy security, lest T 
should turn out unluoky in obtaining -\\hat I liked, and 
another prove lucky for what I disliked 

And if what I enjoyed of this security by day or night 
be destined to be followed by an everlasting calamity, and 
a perpetual penalty, then, be pleased to advance to me what 
Thou hast delayed, and keep back lrorn me \\ hat Thou hast 
advanced , 

Tor, whatever endeth m destruction is not great, and 
uhatevei endeth in penuanence is not little. 
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t, 19. Prayer for rain afteiva jlrougbt 

ijr 

» > ^ 

O Lord satisfy us with rain, and spread over us Thy 
mercy m the shape of abundant rain, issuing from the driv.en 
cloud, to make the earth put forth pleasing vegetation on 

all sides , , 

• '' ‘ ' 

And favour Thy servants by ripening the fruit, and 
revive Thy cities by the coming out of buds 

And send Thy honourable angel messenger-^, fronts Thee, 
with ramclouds, ever beneficial, ’ of far reaching abundance, 
of showers ample, quick, rapid, to revive, thereby, what as 
dead, and to restore what is lost, and to cause the crops to 
grow ; and amplify, therewith, means of subsistence,— (send) 
clouds, dense, agreeable and wholesome, layer upon layer, 
spi ending far and wide, accompanied by undeceptive lightning 
and pregnant with unbroken showers 

N 

O Lord bless us With a rain causing^tfie soil to bring 
forth vegetation, congenial, profitable, vast and abundant, 
to help thereby the growing glass, and to restore to piosperity 
the naked soil. 

O Lord favour us with a rain wheieby Thou mayest 
cause torrents to issue from mountains, the wells to fill up, 
the rivers to flow, the plants to giow, the prices to go down 
m all countries, the beasts and othei creatures to thrive ; and 
provide for us, thereby, abundance of pure food, and cause 
the tilled fields to bring forth for us, and let the breasts be full 
of milk, and add stiength to our strength 

0 Lord let not its shower over us be poisonous, nor let its 
cold be destructive to us, nor let its decent upon us be 
lilrft a pelting with stones, nor make its water bitter to us 

O Lord bless Mohammad and his A1 (family), and confer 
on us the blessings of the heavens and the earth . Verily, 
everything is within Thy power. 
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20. He prayeth for excellence in morals 
. .. . and conduct. 

O Loid 1 bless Mohammad and his family, and advance my 
faih to the greatest perfection. 

And let my belief be the most excellent of beliefs. 

And cause my motive to be the best of resolutions and 
my conduct the best of ansctio. 

0 Lord ’ prosper my good resolutions, 

And establish my belief in Thee 1, 

And reform w ith Thy power what has become corrupted 
in me,-' 


O Lord ’ bless Mohammad and his A1 (family), and 
grant to satisfy 3, me in that, the care for which keeps me 
engaged. 

And cause me to perform those deeds concerning which 
Thou wilt question me to-morrow, 4. 

And let my days be spent in that work for which Thou 
hast created me, 6 

And make me independent and provide me amply w if h 
Thy sustenance 


And do not let me be tempted by arrogance 0 (caused 
by wealth) 


And let me be honoured, but do not let me fall a prey 
to pride 


v 1, 

2 

3 


4 . 


5 . 

0 . 


That is confirm my belief m Thy boundless power to reward the righteous and to 
punish the wicked in this would or the next 

bo that it may Jrarn out acceptable to Thee 

Lit,— Do for me that etc. ^ ^ 

i t. the Day of Judgment. 

i e. Thy servioe, gg. v >' - 

According to another reading 'by sight'; i. s. do not let me be tempted to see 
forbidden things 
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And cause me to adore Thee, and do nottlet my adoration 
be spoiled with conceit 

And issue from ray hands good to mankind and do not 
let it be undone with reproaches W- 

And give mp excellent morals, and save me from boasting. 

O Lord ! bless Mohammad and his A1 (family) and do 
not exalt mo to any rank among men, unless Thou hast 
lowered me to an equal degree, in my own sight 

And create for me no outward respoct, unless Thou hast 
crewed for mean equal amount of humiliation m my spirit. 

O Lord I bless Mohammad and Ins A1 (family) and 
favour m9 with a righteous direction winch I may not change 
(for another) and a right path from which I may not go 
astray, and a well guided motive which I may not doubt. 

And let me live as long as my life is useful m serving 
Thee 

So when my lile becomes a pasture for Satan he pleased 
to call me back to Thee , before Thy wrath advance towards 
me or Thy anger is fixed upon me. 

O Lord ' leave m me no culpable habit unreformed and 
no blame-woithy blemish unamended, and no imperfect 
excellence without bringing it to perfection. 

O Lord 1 bless Mohammad and his A1 (family) and substi- 
tute for me love in place of the enmity of the hostile, and 
friendship for the envy ot the rebellious, and confidence for 
distrust of the virtuous, and kindness for the hatred of those 
that are near, and benevolence to kindred for their disobedience ; 
and assistance for desertion of the near (relations) , and 
sincerity of regard for the love of the ceremoniously polite, 
and, good behaviour for the repulsion of associates, and 
sweetness of peace for the bitterness of fear of tyrants. 


(1). Lit expression of obligations with which I may happen t > reproach the reoepieat. 
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0 Lord ! bless Mohammad and his A1 (family), agd let 
me have power over him who has oppressed me, and an 
argument against him who qyiarelled with me and victory 
over him who bore me ill-will. 

And grant me an artifice against him who deceived me, 
and power over him, who overpoweied me, and make false the 
charge of him who impoaehed me, and relie\e me from him 
who threatened me. 

f y 

And give me grace *to obey him who directed me to the 
right path and follow him who guided me (to it). 

0 Lord ! bless Mohammad and Ins A1 (family) and 
give me grace that I may behave with sincere good-will to him 
who was insincere to^mo, and reward with goodness him who 
forsook me, and repay bounteously him who disappointed me, 
and compensate with reunion him who separated me from 
him and make me to diffei from him who did backbite me 
by speaking well of him , and to return thanks for good and 
overlook evil 

* O Lord' bless Mohammad and his A1 (family) and 
adorn me with the qualities of the righteous, and clothe me 
with the dress of the pious, in spreading justice and restrain- 
ing anger and quenching the fire of ill-will and reuniting the 
scattered and makiug up the differences between men, and 
publishing goodness and hiding blemishes and lenience of 
tempeif and bending the knee of humility* and beauty of 
conduct; calmness of disposition and agreeableness of 
(social) intercourse, and advancing towards excellence , and 
adopting generosity and forbearing rebuke and showing 
kindness to the unwoithy, and speaking the truth though 
difficult, and underrating personal good, however great, of words 
or deeds , and overestimating personal evil, however small, 
of speeph or act. 

i - ---- . ■ ■ ■ - 

+ Nature. • 

* i e behaving towards Gfthers with humility aud treating them with respect. 





And grant the fulfilment of these wishes along with 
oontinual worship of Thee and attachment to the community 
of the faithful and let me withdraw from those who start 
innvovatiDfl8,and act upon self-invented judgments. 

0 Lord ! bless Mohammad apd his 41 (family)- arid 
confer on me Thy most abundant sustenance when I grow « 
old and infuse in me Thy most righteous strength when I be 
fatigued. 

And do not allow me to grow lazy so as to keep away 
from Thy worship, and do not let me be blind to Thy path 
nor allow me to indulge in what is contrary to Thy love. 

r 

Nor join him who has separated himself from Thee, nor 
let me keep aloof from him who has joined unto Theg. 

0 Lord I let me get strength from Thee in necessity, 
and* apply to Thee, in need, and humbly entreat Thee in 
poverty and do not let me be tempted to ask help of any 
other than Thee, when I am afflicted, nor to humbly entreat 
any other than Thee, when in need, nor to supplicate another 
besides Thee, when in fear, lest t should deserve, thereby, 
to be forsaken, rejected and despised by Tiiee, 0 most 
Merciful 1 

0 Lord I let what Satan introduces into my heart, of 
desires, suspicion and envy, ho a cause for remembrance of 
Thy greatness, contemplatidn of Thy powei, and become 
plans against Thy enemy ; and let what he make my tongue 
utter of indecent words nonsense raving abuse, false evidence, 
backbiting of an absent true-believer, or reviling one who 
is present, and other things similar to these,, be a speech in 
praise of Thee and an utterance of a eulogy to Thee, an absorp- 
tion in Thy glory, a thanks-giving for Thy favour, an acknow- 
ledgment of Thy goodness and an enumeration of (Thy blessings. 

0 Lord I bless Mohammad and his A1 (family), and 
r do not let me be oppressed while Thou hast power to ward 
off trouble from me, nor let me, oppress other’s whilst J Thpu 
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hast authority to restrain me, nor go astray whilst it is 
possible for Thee to guide me, nor grow poor whilst Thou 
hast power tb prosper me, noi grow rebellious* 1 ) whilst my 
independence -w from Thee. S 

0 Loid ’ seeking Thy forgiveness have I come, and at 
Thy pardon do I aim, and Thy forbearance do I long for, 
add in Thy kindness do I tiust, and I have not with me what 
would entitle me to Tliy forgiveness, nor (is there) in my 
actions what would make me deserve Thy pardon , I have 
nothing save Thy grace when I pass judgment upon myself, 
therefore, bless Mohammad and his A1 (family) and be kind 
upon me. 

O Loid ! make me speak with ughteousness; and suspire 
me with piety, and give me grace for v, hat is most pure, and 
employ me in what is most praiseworthy. 

0 Loid ! make me walk the most exemplary path, and 
let me live and die believing in Thee 

O Lord 1 bless Mohammad and his A1 (family) and bless 
me with irugality, and let me be of the people of righteousness , 
and of the guides to virtue, and of the pious servants, and 
grant me salvation at the last day and safety on the expected 
doomsday. 

O Lord 1 exact for Thyseli hom my soul whatevcu may 
purify it, and preseive those motives for my soul that may 
perfect it , for venly my soul is liable to come to rum, unless 
Thou preseive it. 

O Lord I Thou art my shelter if I grow sad, and Thou 
art my resource if I am in need and unto Thee I cry for help, 
when deeply afflicted, and ^with Thee is lecompense for what 
is lost, and reformation for what is corrupted, and alteration 
for what Thou disapprovesfc : 

Therefore, fayoui me, with security befoie calamity, and 
bounty before begging % for it) and fright direction before 

(1) Indigent according to another reading. 
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error and spare me from bearing the unpleasant doings ot Thy 
erasures, and grant me peace on the day of resurrection and 
favour me with handsome guidance. 

0 Lord 1 bless Mohammad and his A1 (family) and ward 
off (evil) from me with Thy graoe, and nourish me with Thy 
blessing— and reform me with Thy graciousness and cure me 
with Thy goodness and hide me in the shelter of Thy mercy 
and clothe me with Thy approbation, and help me, when 
matters grow difficult about me, (to choose) the most righteous 
of them, and when actions become dubious, (to select) the 
purest of them, and when the crepds conflict, (to adopt) the 
most praiseworthy of them. 

0 Lord 1 bless Mohammad and Ins Al (family) and crown 
me with sufficiency and adorn me with the grace of Thy love ,*• 
and grant me true guidance and do not try me with pros- 
perity and confer on me the beauty of comfort and do not 
make my life a succession of trials, and do not reject ray 
prayer with repulsion ; for, I do not recognize any as Thy 
rival, and I do not call upon any as Thy equal. 

O Lord 1 bless Mohammad and his A1 (family) and 
restrain me fro n extnvagance and preserve my subsistence 
from waste and increase my possessions by giving blessing 
therein and let me walk along the path of benevolence; 2 * in 
whatever I spend my (wealth). 

0 Lord I bless Mohammad and his Al (family) and spare 
me the pain of earning, and give me livelihood without 
meaiure so that search ( iftar ic) may not take me away liom 
Thy worship, and I may not have to bear the evil conse- 
quences of earning (wealth) by unfair means. 

0 Lord ’ therefore grant me by Thy power what I desne 
and protect me with Thy glory from what I fear. 

0 Lord ! bless Mohammad and his Al (family) and guard 
my honour with prosperity aud do not disarrace 


mv 




with poverty, lest I beg of those who receive their living 
from Tiw-^j and ask favour of the- wicked and be tempted, 
therebyy'to, praise him who giveth me, ;md fall into dis- 
paraging him who denieth me ; while, Thou art above all of 
them the master of ^Bounty and Refusal. 

0 Lord! bless Mohammad and his A1 (family) and give 
me accuracy in worship, and happiness in piety, and know- 
ledge in practice, and chastity in beneficence. 

0 Lord 1 let my term of existence end with Thy pardon, 
and verify my conduct* in expecting Thy mercy, and make it 
easy for me to win Thy approbation, and let ip all circums- 
tances my actions be good. 

0 Lord! bless Mohammad and his A1 (family) and 
i emind me to adore Thee in times of neglect, and employ me 
in serving Thee m the days of leisure (intermission), and 
indicate for me an easy path to Thy love so that I may 
obtain the good of this world and hereafter 

O Lord ! bless Mohammad and his A1 (family) more than 
Thou didst bless any of Thy creatures before him, and more 
than Thou wilt bless any one after him, and give us that 
which is good in this world and the next, and graciously, 
protectee from torment of the Eire. 

(a) Hope, according to another reading. 
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21. His prayer when anything grieved Mm or a 
sense of error made him sad. 

O Lord, 0 Guardian of the weak individual. Thou who 
dost give protection against terrible things, errors have made 
me solitary, and there is no companion with me ; and I am 
weakened by Thy wrath, so there is none to support me; and 
I have become sensible of the dread of meeting Thee, so there 
is none to pacify my apprehension, and none who can 
remove my fear when Thou hast threatened me ; and who 
can support me when Thou hast made me solitary, and who 
can strengthen me when Thou hast weakened me. 

O Lord, there is no one to give shelter to the creatures, 
but the Creator ; and no one can give refuge to the weak, 
but the strong; and no one helps to win the object sought for, 
except the seeker and m Thy hand my Lord, are all these 
means of assistance, and with Thee, is shelter and refuge 
Therefore, bless Mohammad and his A1 (family), and protect 
me in my escape and fulfil my desire. 

O Lord if Thou turnest away from me Thy gracious 
countenance, + and withholdest from me Thy magnificent, 
bounty, or keepest back from me Thy sustenance or cutest off 
from me Thy connection, I shall find no way to realize 
any object of my hope without Thee ; and shall have no power 
over what is with Thee, with the help cf any other than Thee ; 
for, verily, I am Thy servant and in Thy power, and my 
forelock is in Thy hand, I have no command side by side 
with Thine ; effective in me is Thy command.* 


X “The turning % way of countenance” denotes displeasure Therefore, the expression 
only means, ‘If Thou be angry with me,* without any phytiea] significance being intended, 

* The text reads 

“Matin lya amroka.” 
ef Qaani «— 

Thy command is inforce in all things, just as the blood runs within the reins or 
the soul inside the body, T. 
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Thy decree concerning mo is just I have no strength 
to go out of Thy kingdom, nor can I pass beyond Thy power ; 
nofr C&n I attract Thy love, win Thy approbation, nor obtain 
what is with Thee, exoept by serving Thee and by Thy 
. gracious indulgence. 

My Lord, I rose in the morning and brought the day to 
a close, being all the while Thy humble creature, having no 
power either to benefit or injure my soul, but through Thee ; 
I bear this witness against my soul and acknowledge the 
weakness of my strength and the scarcity of my means. 

Therefore, fulfil what Thou hast promised me ; and 
accomplish for me what Thou hast given me . 

For, verily, I am Thy servant meek, humble, weak, 
miserable, contemptible, despicable, insignificant, needy, 
timid and seeking shelter. 

O Lord bless Mohammad dnd his Al (family), and do 
not let me forget to remember Thee, because of what Thou 
hast given me ; nor let me neglect Thy goodness in conferring 
blessings upon me , and let me not be hopless concerning 
Thy acceptance of me, although Thou mayest delay helping 
me, no matter if I be in prosperity, or poverty, or hardship or 
comfort, or safety, or calamity, or privation, or opulence, or 
wealth, or indigence, or misery or happiness. 

O Lord bless Mohammad and his Al (family), and let me 
bless, praise and thank Thee, in all my circumstances, so 
that I may not be too glad over what Thou hast given me of 
this world, nor too sorry for what Thou hast denied me of it , 
and inspire my heart with Thy fear ; and employ my body 
in what Thou wouldst accept from me ; and engage my soul 
in Thy service, disregarding every thing that happens to me, 
so that I may not like anything that Thou dislikest, nor 
dislike anything that Thou likest. 
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0 Lord bless Mohammad and his A1 (family) and empty 
my heart (of everything) for Thy lore, and engage it in 
remembering Thee, and exalt it with fear of Thee and dread 
of Thee, and strengthen it with longing towards Thee, 
and incline it towards Thy obedience, and move it in the path 
most loved by Thee , and let it, throughout the days of my 
life, soften with a longing for what is with Thee ; and let fear 
of Thee, be my provision, on my journey from this world ; 
and let my departure be towards Thy mercy and my entry 
into Thy approbation. 

And let ray abode be in Thy Paradise, and grant me 
strength whereby I may bear all things approved by Thee. 

And let my flight be towards Thee ; and my longing for 
what is with Thee , and clothe my heart with abhorrence of 
Thy wicked creatures, and grant me love for Thee and for Thy 
friends and Thy servants 

And do not put me under obligation to any wicked 
person or infidel, nor let him be favoured by me, nor 
let me have need of him 

Nay let the calmness of my mind, and the comfort of 
my soul, and my independence, and my self-sufficiency be 
troin Thee and from Thy righteous creatures • 

0 Lord bless Mohammad and his A1 (family) and let me be 
their companion, and make me their supporter ; and favour 
me with a desire for Thyself , and give me grace to do for Thy 
sake what Thou lovest and approvest . 

Verily, everything is under Thy power, and this is easy 

for Thee I 
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22. , Hiaprayer in hardships and difficulties, * 

O Lord, Thou hast required of my soul the performance 
of that over which Thou hast more power than I ; and 
Thy authority over it mid me is stronger than mine. 

Therefore, let me have that from my soul which would 
please Thee with me, and take from my soul what would 
satisfy Thee, in peace and safety 

5. 

0 Lord I have no strength for toil, nor patience in time 
of trial, nor power to bear poverty : Therefore, do not deprive 
me of my sustenance, and do not cause me to rely upon Thy 
creatures — nay, let Thyself satisfy my need, and undertake 
to provide for me, and watch over me, in all my affairs . 

Eor, verily, if Thou entrust me to my heart * I shall be 
humbled by it, and shall fail to perform that, wherein lies its 
► good 

And if Thou make me over to the care of Thy creatures, 
they will frown at me ; and if Thou dost consign me to my 
kindred they will disappoint me, and if they give anything 
to me at all, they will give little, reluctantly, and will 
reproach me long and will often dispraise me. 

Therefore, with Thy bounty, O Lord make me independent; 
and with Thy glory make me prosperous ; and with Thy 
abundance make me rich ; and supply my need from what is 
with Thee. 

■r 1 

O Lord bless Mohammad and his A1 (family), and deliver 
me from envy, and restrain m&from sins, and cheek me from 
doing things forbidden, and do not let me be encouraged is 
disobedience, and let my longings be with Thee and my* 
Satisfaction in what cometh to me from Thee ; and blese me 
in what sustenance Thou hast given, me, and in what Thou 
,hast Conferred upon me, and in what Thou hast favoured 
me with ; 


• Tke Nit of pMsfonhi on end desires. 
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And let me be, in all my circumstances, preserved, 

guarded, defended, covered, protected, sheltered and secure. 

'!*■ 

0 Lord bless Mohammad and bis A1 (family), and help 
me to discharge all Thou hast imposed upon me, and what 
Thou hast required me to do for Thyself, by way of duty due 
unto Thee, or for the benefit of any one of Thy creatures : 

And if my body be too weak for it, any my strength be 
too small for it, and my power fail to attain it, and my pro- 
perty and possessions fail to suffice for it, whether I remember 
it or have forgotten it, and it be from among that which 
Thou hast reckoned against me, and I have no remembrance 
of it in my consciousness, then enable me to discharge it 
with Thy magnificent bounty, and abundance of what 
is with Thee, — for, verily, ample means are with Thee, and 
Thou art generous : — so that there may not remain with 
me anything, whereby Thou mayest desire to deduct from my 
good deeds, or multiply my evil ones, on the day I meet Thee, 

0 my sustainer 1 

O Lord bless Mohnmmad and his A1 (family/ and favour 
me with a liking to serve Thee for my (good) hereafter, till 

1 feel its truth in my mind, and till piety prevails over me in 
this world, and till I do good deeds willingly, and remain safe 
from evil on acconnt of dread and terror 

And favour mo with a light, with which \ may walk 
among men, obtain guidance in darkness, and enlighten » 
myself in doubt and uncertainties. 

0 Lord bless Mohammad and his A1 (family), and give 
me dread of the* threatened punishment, and longing for the 
promised reward, till I actually get a foretaste of the pleasure 
of what I pray Thee for, and of the pain of what I seek Thy 
protection from. 

0 Lord, verily, Thou knowest what is proper for me, in 
the affairs of this world and the next ; therefore, grant the 
fulfilment of my needs. 
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0 Lord bless Mohammad and his A1 (family), and favour 
me with what is just, when I fail to thank Thee for what 
Thou ’didst confer on me, „ in prosperity, and poverty, and 
health and sickness ; till I feel in my soul the comfort of 
approbation and satisfaction of my conscience with what 
is due unto Thee, in all things that happen in time of 
fear, and peace, and pleasure, and anger, and harm, and 
benefit. 

O Lord bless Mohammad and his A1 (family), and favour 
me with freedom of my breast from envy, till I envy none 
of Thy creatures for anything of Thy bounty ; and till I see 
none of Thy favours on any of Thy creatures, in any matter 
sacred, or secular, or peace, or piety, or power or prosperity, 
but expect for myself ^better, than these through Thee and 
from Thee Thou art alone, having no partner ! 

O Lord bless Mohammad and A1 (his family), and give 
me security from faults, and safety from errors, m 
this world and hereafter, in case of satisfaction and dis- 
pleasure , till I be in respect to whatever happens unto me 
thereby, in an even state of mind, — working m obedience to 
Thee, preferring Thy approbation to everything else, m dealing 
with friends and enemies ; till my enemy be safe from my 
oppression and tyranny, and my friend giveth up all hope 
of my partiality and of debasement of my passions . 

And let me be of those who invoke Thee sincerely, m 
prosperity, as do the afflicted in time of their supplication. 
Yerily Thon art praiseworthy and great ! 
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23. He prayeth for safety, and for grace to 
return thanks for the same. 

0 Lord bless Mohammad and his A1 (family), and clothe 
me with Thy safety, and honor me with Thy safety, and guard 
me with Thy safety, and make me independent with Thy 
safety, and bestow on me as alms Thy safety, and favour me 
with Thy safety, and spread out for me Thy safety, and make 
Thy safety suitable to me, and do not interpose distance 
between me and Thy “safety, either in this world or the next. 

O Lord bless Mohammad and his A1 (family), and grant 
me a safety, sufficient, healing, exalted, growing , and a safety 
that would create safety in my body , a safety of this world 
and the next : 

And favour me with health, and security, and peace, in 
my faith and body ; and insight in my mind , and success m 
my affairs , and fear of Thee and dread of Thee ; and power to 
perform what Thou hast commanded, for Thy service ; and 
avoidance of what Thou hast forbidden me to do. 

My God ! O Lord always give me, grace to perform the 
Hajj 1 and the Omrah, 3 and to visit the tomb of Thy 
prophet — Thy blessings on him, and Thy mercy and favours 
on him and his A1 (family) — and tombs of the A1 (family) 
of Thy apostle,' peace be on them, as long as Thou keepest 
me alive, in my present year and every future year : 

And let this be accepted, approved, remembered by Thee 
and stored up by Thee. 

And let my tongue utter Thy praise, Thy thanks. Thy 
remembrance and a handsome eulogy upon Thee : 

And enlarge my mind for receiving directions (for the 
acceptance) of Thy faith : 


1. The gxwt pilgrimage, 
8. The leeeet pilgrimege. 
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And protect me and my offspring from the Devil, 
the one who was driven away with stones, and from the 
mischief of venemous and stinging 1 creatures, and the vulgar 
and the mean ; and from the mischief of every obstinate devil , 
and from the mischief of every malicious king ; and from the 
mischief of envious and haughty richmen , and from the 
mischief of the weak and the strong, the high and the low, 
the great and the small, the nigh and the distant ; and from 
the mischief of every one of the genii or mankind, who 
insisted upon fighting against Thy Apostle or the people of his 
house ; and from the evil ot every creature that rnoveth on the 
earth, and whose forelock is held by Thee : Verily, Thou art 
on the right path. 

O Lord bless Mohammad and his A1 (family), and who- 
ever intendeth to wrong me, turn him away from me and ward 
oft from me his device, and repel from me his evil, and put (the 
noose of) his fraud around Ins own neck, 2 and place before him 
a barrier till Thou makest blind his eye from seeing me, and 
defean his ear that he may not hear of me, and lock up his 
mind when about to think of me, and render his tongue dumb 
concerning me, and crush his head and disgrace his dignity, 
and break his pride, and humble his neck, and demolish his 
greatness,' 1 and render me safe from all his mischief, evil, 
backbiting, talebearing, slander, envy, malice, toils, traps, 
and his foot soldiers and cavalry 

Verily, Thou art possessor of glory and power ! 

1 The word hammah includes all sorts of creituies that bite or sting, T, 

2« Lit# reverse his fraud around his own necV Cf I urn the ^tables upon him , le 
•W him be caught m his owu trap, T, 

3 4 Power. 
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24. nis prayer for Ms parents, peace be on them ! 

v * * 

O Lord bless Mohammad, Thy servant and Thy apostle) 
and ibe holy ‘people of his house ; and! peculiarly distinguish 
them, with the best of Thy favour, mercy, blessings and 
peace: 

And distinguish, O Lord, my parents* with excellence 
near Thee, and grace from Thee : O most merciful 1 

O Jjord bless Mohammad and his A1 (family), and 
acquaint toe by inspiration with the knowledge of what is due 
unto t)>em from me ; and collect for me the complete know- 
ledge of all this , and cause me to act according to what Thou 
didst reveal to me, by inspiration ; and give me grace to 
penetrate into such of this knowledge as Thou didst teach me, 
till I omit .to perform nothing Thou hast taught me ; and do 
not let my limbs grow heavy (so as to prevent them) from the 
discharge of what Thou didst reveal unto me. 

O Lord bless Mohammad and his A1 (family) as Thou 
hast exalted us with him ; and favoui Mohammad and his A.1 
(family) as Thou hast given us claims upon Thy creatiod, 
because of him . 

And make me fear my parents as I would fear a despotic 
monarch, and love them with the tenderness of an indulgent 
mother : 

*< * 

And let my obedienoe to my parents, and my beneficence 
to thtqp> be sweeter to pay eyes than sleep is to < the drowsy, 
an'd cooler to my breast than drinking water is to the thirsty ; 
till Lgiye preference to their wishes over mine, and precedence 
to the satisfaction of their needs over mine : 


* Hit father was Hatrat Imam Rasara, the grandson of the Proplet and his mother 
tfitret 8hh* Bann, the daughter of Yisdjird the last pagan rale? of Pertly 
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And let me over-value their benevolence to me, even in 
small things; and under-value my beneficence to them, even 
in great things 

O Lord let me lower my voice for them, and let my 
speech be agreeable to them, and soften my conduct towards 
them, and let my heart be kind to them, and make me tender 
and lenient unto them both. 

0 Lord reward them for bringing me up, and i ccompense 
them for loving me, and guard them as they guarded me in 
my infancy. 

0 Lord and \\ hatev er pain they may have received from 
me, or whatever displeasure, may have been caused to them 
by me, or whatever duty owed to them was left unperformed 
by me, let that be a paidon of their sins and an exaltation of 
their lank and an addition to their good deeds, O Thou who 
dost change evil deeds into multiplied good deeds ! 

0 Lord and that speech m ivhich they were unjust to me, 
or that action m which they weie extravagant against me, or 
such of my claims as they failed to satisfy, or sucli debts as 
they failed to dischaige ; verily, I forgive it to them, and 
favour them therewith and I turn unto Thee with a view to 
removing the penalty thereof from them . 

For, verily, I do not accuse them falsely of having done 
something to my hurt, nor do I deem them negligent 
in doing good to me, nor do I despise the care they took of me 
0 Lord 1 

Because, then claim upon me is so great, 1 and their 
benevolence to me so magnificent, 2 and I am so highly obliged 
to them, that I oan not fairly meet it, nor repay them ks they 
deserve. 


1. bit. compnlBory 

r Lit orlor in time. 
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O my God, how can 1 regay them for - their tedious 
"i^cfe^rag,mejap*4 A&d-f er i#our 

* in guarding me t And for their self-denial to lavislr^omfort 

* upoSt?nae! N$flksil AlasJ! (I csnifot.) "/■ i i-* * 

V „ 

Their claim can never be satisfied %y ;me, lii^r I 
4 >eredNe 4yht&~is due frodrohe unto ’ thtem, nor can I fully 

discharge the duty of seryjng thepa 1 

*-* ’**>■ >» 

<* 1 * ^ 

Therefore, bless Mohammad and his A1 (family), and 
help me O best of all those whose assistance is solicited, 
and give me grace O greatest of guides towards whom 
men turn, and do not let me be of those who wronged their 
fathers and mothers, on the day wherein “ every soul shall be 
paid what it hath merited, and they shall not be treated with 
injustice. ” t 

O Lord bless Mohammad and his A1 (family) and his 
descendants, and peculiarly distinguish my paients, with the 
best distinctions which Thou hast conteired upon the fathers 
and motheis of Thy true believing servants, 0 most 
merciful ! 

O Lord do not let ms foiget to remember them after my 
ftamaz (the regular prayers) and at every time of my night, 
and at every hour of my day. 

i 

0 God bless Mohammad and his A1 (family), and forgive 
me for the sake of my prayers for them, and grant a sure 
pardon to them because of their goodness to me , 

And be perfectly satisfied with them through my 
intercession for them ; and bring them by Thy mercy into 
places of safety *. 

O God if Thy pardon for them has preceded (my prayers) 
then make them intercessors for me ; and if Thy pardon for 


t 'Ita quotfttioa it from the Quran Chapter III Verse 5 , 

* Abode of happiness. 





-At - 








119 


me has preceded (Thy forgiving them) then make me an 
intercessor for them ; so that we may be gathered together by 
Thy mercy in the place of Thy grace, and' the place of Thy 
pardon and mercy : 

For, verily. Thou art the one whose munificence is great, 
and whose kindness is eternal, and Thou art the most merciful 1 
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86. His prayer for his offspring. 

0 Lord oblige rue by sparing from death my issue, aud 
by educating' them for me, and by blessing me with them. 

\ 

My God prolong their lives for me, and increase for me 
their terms of existence, and bring up for me those of tender 
years, and strengthen for me the weak ones, and heal for me 
their bodies, faith and morals, and let them be safe in soul 
and body and in everything I am anxious about concerning 
them, and let their sustenance flow into my hand, and let 
them be virtuous, pious, able to see and hear, obedient unto 
Thee, and lovers and well-wishers of Thy friends, and to all 
Thy enemies hostile and malicious. Amen ' 

O Lord strengthen my arm with them, and straighten 
with them my crookedness. 

And enlarge my number f because of them, and 
adorn my society with them, and keep thy memory alive 
by means of them, and nake them take care of my affairs in 
my absence, and help me with them to satisfy my need, and 
let them love me, and be kind unto me favourable, faithful 
obedient, not disobedient, nor wicked, nor adverse nor guilty. 

And help me in training them, educating them and in 
doing good to them, and grant me from Thee male descendants 
among them, and let this be a benefit to me, and let them 
be my helpers in whatever I ask of Thee, and protect me 
and my offspring from the Satan, the stoned one.* 


f Vewily. 

• Vide the Quran, Chapter XV V error 80 -30 

He (God) eeld , " Begone heaoe , Thou art * (toned one,” 

He (Satan) eaid, “O n»y Lord! respite me till the day when roan (hall he 
mieed from the dead.” 

He (Qod) eald, " well then of the reepited shatt Thou be till the day of the pre- 
dUUned time.” 

He (Setae) mid "I will rawly beguile the* nil,** 

x — — Sodwell'i Tr. T, 
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For, verily, Thou didst create us, and command os, and 
put prohibitions npon us, and encourage us with the reward 
for doing what Thou didst oopunand,. and didst threaten us 
with punishment fordisobedience ; and Thou halt made biar^ 
our enemy who deeeiyeth us ; Thou hast given him dominion 
over" home part of us ; while over the similar part of him,' 
Thou hast not given us, dominion : Thou hast established 
him in bur breasts, and made him run through our blood* 
passages ; he is not careless even if we are careless, and he doth 
not forget if we forget ; he maketh us feel secure from Thy 
torment, and threateneth us with (the punishment of some 
one) other than Thee; if we intend some glaring sin, he 
encourageth us in it ; if we intend to do any good thing he 
hindereth us ; he exposeth to us irresistible appetites, and 
raiseth for us doubts ; if he maketh promises to us he lieth, 
and if he holdeth out hopes to us he disappointeth us ; and if 
Thou do not turn away from us his cunning, he shall 
mislead us ; and if Thou do not guard us from his corruption, 
he shall cause us to err 

Therefore, O Lord overthrow his authority over us with 
Thy power, till Thou completely restrain him from us owing 
to our diligent prayer to Thee, so that, we may pass out of the 
power of his cunning into the group of those defended by 
Thee. 

0 Lord grant me all my desires, and satisfy my needs, and 
do not refuse me Thy answer, whilst Thou hast given surety 
for it to me; and do not keep off my prayer from Thee, while 
Thou hast required it of me ; * and favour me with all that 
which will do me good in this world and the next, whatever 
I remember of it, aud whatever I have forgotten, or expressed 
or concealed, or revealed or withheld ; and let me be (by my 
imploring Thee alone) of the righteous, of those who 
are successful in applying to Thee, of those who are 
undeprived beoause of their trust in Thee, of those who are 


The referent* is to (he following Verse of the Qnrsn Chop XL, verse 62 
i sstsjib lftknm, i. •. cell upon me, I will hesrfcen, T, 
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accustomed to seek shelter in Thee, of those who are benefited 
by their bargains with Thee, of those who take refuge in Thy 
majesty, of those who' have abundance of lawful sustenance 
conferred on them by Thy boundless kindness, Thy bounty 
and generosity ; of those who are exalted to honour from dis- 
grace by Thee ) of those who seek shelter from tyranny in 
Thy justice ; of those who are safe from calamity with Thy 
grace ; of those who are raised to prosperity from poverty by 
Thy endless wealth ; of those who are protected from sins and 
slips and error by fear of Thee, of those who have grace for 
goodness and virtue and righteousness owing to their obedience 
to Thee : of those having a barrier' between them and sins 
because of Thy power ; of those who renounce all disobedience 
to Thee ; of those who dwell in Thy neighbourhood 

0 Lord grant us all this with Thy grace and mercy, and 
protect us from the torment of Hell ; and favour all the 
Moslems men and women, and the true believers male and 
female with the like of what I have begged of Thee for myself 
and my offspring, in the present world and the future ; Verily, 
Thou art nigh, answering, hearing, knowing, overlooking, 
forgiving, compassionate and merciful : 

And confer on us good in this world and the next, and 
guard us from torment of the Fire. 




( ni ) 

20* fltta prayer for bis neighbours and friends, 
when be remembered them. 

. O Lord bless Mohammad and his ’A1 (family), and be 
my t res tee among my neighbours and friends, who know 
aur* rights and renounce our enemies, with Thy most excellent 
trusteeship, and give them grace to establish Thy way, and to 
adopt Thy divine behaviour in being kind to those among 
them* who are weak, removing their wants, visiting their 
sick, guiding suoh among them as seek for guidanoe, advising 
such as search for counsel, welcoming their visitors, 2 concealing 
their secrets, oovering their nakednsss, relieving their oppressed, 
truly sympathising with them by helping them, doing 
good to them with generosity and benevolence, and by giving 
what is due unto them before request. 

And let me, 0 Lord, return good to such of them as do 
evil, and forgivingly overlook their injustice, and entertain a 
good opinion of them generally, and undertake to do good 
to them in general, and shut my eyes from them by way of 
chastity, aud behave towards them with meekness, and be 
meroifully, tender to their distressed ones, and display 
friendship for them in their absence, and sincerely love to see 
them in prosperity, and deem that a duty to them which I 

deem a duty to my kindered, and have for them that regard 
which I have for my chosen ones. 

0 Lord bless Mohammad and his *A1 (family) and 
grant me similar treatment from them, and let me haye the 

greatest share of what is with them, 8 and increase their 
knowledge of my rights, and recognition of my merits so that 
they may become fortunate through me and I through them. 

Amen 0 Lord of the universe ! 

i mm ,m m * ■ " y ' " ■ » 

1* The pronoun refer* to & blab ait, the membere of the house of the Prophet see the 

1 Comer, from Jonrwy, 

8. I. •. the grokteif *hare of tt*lr lor, and regard. Camper, Abmtbua'a prayw for hi* 
»a^io4V^M>Cl»pMRXiyLori4j»U wu»*. 
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27, A prayer for keepers of the marches. . 

bless itohamrnad and his ’ A1 (family) and fortify 
the Moslem frontiers with Thy Majesty, and support their 
defenders with Thy strength, and lavish gifts on them oat of 
Thy bounty. 


O Lord Woss Mohammad and his ’A1 (family) and in* 
crease their number, and sharpen their weapons, an d guard 
their surroundings, and protect their environs, and keep their 
company united, and regulate their business, and let their 
(supply of) provisions be uninterrupted, and Thyself alone 
look after their affairs, and strengthen them with victory and 
help them with fortitude^ and be kind in devising stratagem 
fox. theft*' 

O Lord bless Mohammad and his ’A1 (family), and make 
them -know .what they are ignorant of, and teaoh them what 
thfey do not know, and show them what they do not see. 

t* * 

. * . t * 
e x * •* * ’ 

0 Lord bless Mohammad and his ’A1 (family), and make 
then* forget, when they meet the enemy, the rememberanoe 
of their worldly concerns which are superlatively deceptive 
and vain ; and obliterate from their mind the reminiscences 
of tempting wealth, and let the Paradise be opposite their 
eyes. And reveal to their vision what Thou hast provided 
therein, of everlasting mansions and abodes of bliss, and 
beautiful Hooris, and drivers m which various sorts of drinks 
flow, and trees laden with varieties of fruit, so that none of 
them^njay anxiously think of turning his back, nor may his 
soul suggest’ toiiim to fled from his antagonist. 



O Lord by this means defeat their enemy, and cut off 
t^air jmUs, And create separation between them and their 
weapons, and root out firmness frgm their hearts, and inter- 
pow^tanpe tteir, provision#, nod perplex 

them in their paths, and lead them ' astray from the direct 
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course and out off from them reinforcement, and diminish 
their nttmfcsgv and fill their hearts with awe, and prevent their 
hands from switching, and cleavCT their tongues (sd bilk) 
render them) speechless ; and disperse by means of them, 
those behind themV, and punish those that 'follow them*; and 
frustrate, with their disgrace, the ambitions of those after 
them. 


O Lord gender bar rep the Wombs of their women, and 
make dry the joins of their men and stop the breeding of their 
bqpste and cattle ; neither let their sky rain, nor let their earth 
put forth vegetation, and strengthen thereby O Lord the 
power of the Moslems, and fortify their cities, and multiply 
their wealth and relieve them from fighting for Thy wor- 
ship; and from their (duties of) defence to commune with 
Thee in solitude ; till none be adored in regions of the earth 
exoept Thee, and no forehead be placed on the dust* for any 
one but Thee. 


O Lorckfight at every frontier of the Moslems against 
such of the pagans as are adjacent to them, and reinforce 
them .with hosts of angels, from Thee, till the inffdles be driven 
to the extremity of land j be either killed in Thy earth and 
captured, or they acknowledge that Thou art God, there is no 
God but Thee ; Thou art alone having no partner! 


0 Lord include in this .(request) Thy : enemies in the 
different countries of India, Rome (Greece), Turkjstan, Kharz, 
Abyssinia, .Nubia, Zanmbar, Sicily, and (counter of) the 
Dalamites, and all other pagan nations whose names and 
descriptions are unknown, and Thou hast, pxhaustivajjy .count- 
ed them with Thy knowledge and art informed of them by 
Thy $o*er. ’ * * 

O Lord engage the infidlgs with jnfidles so as to prevent 
them* from coming into contact yrjtfr Atpstenr 'frontiers, and 
afflict them with decrease to restraii^ them from injuring the 
Mosteihs } and by. treating dissension' restrain th»pagatt*frimi 
mustering against them. t , 

” 1 , U * «&• «Mti« bO&l W«±>y.' ^ ' "* 
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*-’«© Lord mix their waters with pestilence, and their foods 
with diseases ; and afflict the soil of their citieR with sinking, 
and let them be amply pelted with jnissiles, and visit jthem 
wftn droughts, and -place their sustenance in the most barren 
regions of Thy earth, and farthest removed from them,, and 
the most inaccessible of regions to them {* and afflict them 
with perpetual hunger, and painful distemper. 

' O Lord, and whatever warrior of Thy faith fights with 
them, or soldier from among the followers of Thy Laws wages 
whir, on them, in order to exalt Thy faith, and strengthen Thy 
fost, and amplify Thy share, then be pleased to give him 
acility, and supply him with means, and aid him with success, 
and choose" for him comrades, and strengthen his back, and 
confer on him abundance of provisions, and bless him with 
happiness and quench in him the fire of (wordly) desires, and 
deliver him from sadness of solitude, and make him forget the 
remembrance of family and offsping, and bless him with 
a righteous intention, and guard him with safety, and let 
peace be his companion, and protect him from cowardice, and 
inspire him with courage, and give him hardiness, and assist 
him with victory, and teach him (virtuous) ways and practiced, 
and guide him in command, and cast off from him ostentation 
and driver him from aiming at publicity ; and let his thought, 
his speech, his moving and his staying be in Thee, and for 


Apd when he meets Thy .enemy and his, then cause them 
td^dftriSnfsh ifi hjSvS^h^anddegrajie their pOmp 4n bis mind} 
and. give him power over them, end do not .give them power 


* jMt M«*y. make .• •*« •>’ . 

2. The Aral Utile between the A tab Pague and liealau is which the latter war# 

vi*torioua» } 

3. According to mother 

A&d dm y ill atrthly strongholds lo them. 
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And if Thou will to terminate his career in bliss, and 
decree for him martyrdom, then let it be after he has uprooted 
Thy enemy by slaughter, and after he has accomplished his 
efforts in capturing them, and after the Moslem boundaries 
have become safe, and after Thy enemy has turned his back, 
and is routed. 

O Lord and whatever Moslem succeeds a warrior or 
guards in his house ; or looks after those left behind, in his 
absence ; or helps him with a portion of his property ; or 
assists him with provisions ; or encourages him to fight for 
faith { or follows him in his undertaking, by inviting (others 
to jolhe*him ;* or guards his honour in bis absence ; then, be 
pleased to reward the latter like the former, weight for 
weight, and bulk for bulk ; and recompense him for his deed 
with an immediate compensation, whereby he may quickly 
gain the benefit of what he advanced, and the pleasure of 
what he performed, till time bring him to what Thou hast 
prepared for him out of Thy Grace, and provided for him out 
of Thy Bounty. 

And whatever Moslem felt sad for the cause of Islam and 
its followers, and grew sorry at the gathering of pagans against 
them, and therefore resolved to fight, or determined to wage 
religious war, but weakness compelled him to sit down, or 
poverty delayed him, or some occurrence detained him from 
it, or some obstruction made its appearance side by side with 
his resolution, be pleased O Lord to write down his name, 
among the devout, and entitle him to the reward of those who 
fought for faith, and place him in the rank of martyrs and the 
righteous. 

O Lord bless Mohammad, Thy Servant and Thy Apostle, 
and his ’A1 (family) with a blessing far exalted above other 
blessings, far superior to compliments, having no limit to its 
duration, no termination to its numbers, like the most 
perfect of Thy favours on any of Thy friends : Verily Thou 
art the most Praiseworthy Giver, the Originator, the Repeater 
the Best doer of what Thou wiliest. 


* It may also mean by praying for him. 
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88. He crietli out for assistance to the 
Almighty God. 

0 Lord I have sincerely turned unto Thee by cutting 
myself off from others, and have come into Thy presence with 
my whole (soul), and have turned away my face from him 
who is in need of Thy bounty, and have withdrawn my request 
from him who is not independent of Thy favour, and have 
discovered that the application of the needy to the needy is 
foolish and an error of reason ; for many a man have I seen 
O Lord, who applied for honour to another than Thee and was 
disgraced ; and aimed at prosperity through some one else 
besides Thee, and was reduced to want ; and strove for exalta- 
tion, and was humbled . So that a cautious man reformed 
himself by observing their example . tor his taking heed 
benefited him and his choice directed him in the path of 
righteousness. 

And Thou, 0 my Master, art the one of whom favors are 
requested by me in preference to all others to whom petitions 
are made and Thou, of all those to whom people address their 
prayers, art the satisfier of my need ; my petition is particular- 
ly directed to Thee in preference to every one else who is 
prayed to. 

1 do not associate with Thee any one, in my hope ; and 
none is united with Thee in my prayer, nor does my supplica- 
tion include any other than Thee. To Thee alone my Lord 
belongeth (the absolute) unity of number, 1 and the exercise 
of eternal authority, and the excellence of power and strength, 
and the rank of exaltation and diginity : 

And every one besides Thee, is an object of pity through- 
out his life, subordinate m his affair, a subject as regards his 
condition, changing in his circumstances, altering in qualities : 
But Thou art far exalted above having similars and opposites, 
and far more glorious than having peers and equals ; therefore 
Thou art Holy j there is no Qod but Thee. 

(1) ii e, in the case of others the unity i« only relative as for instance, the unity 
of the individual in relation to the species* 
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20. His prayer, when in straightened 
circumstances. 

O Lord yerily Thou didst try us io our means oi support 
when we failed to trust Thee ; and in the length of our lives 
with far-reaching hopes ; till we sought for Thy sustenance, 
from receipients of sustenance and our expectations made 
us covet the age of those having longevity. 

Therefore bless Mohammad and his 'A1 (family) and grant 
us a sincere faith whereby to deliver us from the toil of 
earning a living, and inspire us with pure confidence whereby 
to protect us from the hardships of fatigue ; 

And let what Thou hast explained of Thy promises, in 
Thy revelation, reinforced with Thy oath, in Thy Book, be a 
perfeet check to our anxiety about livelihood which Thou 
hast undertaken to provide, and restrain us from undertaking 
to secure that, a sufficiency of which Thou hast guaranteed : 

For, Thou hast said, and Thy saying is light and most 
true ; and sworn, and Thy oath is most righteous and faithful 
(saying), “ And in the sky is your subsistence and what you 
have been promised,” and Thou hast added, “ And by the 
Lord then of heaven and earth* itf is as true as that you 
speak.” 


t The quotation is from the Quran Chapter 51 versus 22 and 23. 

This oath is meant for the eonflrmation of troth, as yon axe wont to confirm 
things among yourselves by an oath. 
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30. He prayeth. for help m repaying debt. 

0 Lord bless Mohammad and hi& *A1 (family), and give 
me security from a debt, which causes my countenance to 
fade, and on account of which my wits are confounded, and 
by reason of which my mind is perplexed, and owing to uni* 
form continuance of which my toil is prolonged. 

1 seek Thy protection O Lord, against the sadness of 
debt and its care, and anxiety of debt and its sleeplessness ; 
therefore bless Mohammad and his 5 A1 (family) and protect 
me from it : and of Thee do I seek deliverance from its disgrace 
in this life, and penalty after death ; therefore bless Mohammad 
and his ’A1 (family), and deliver me from it, with an 
excellent prosperity or sufficiency. 

O Lord bless Mohammad and his ’A1 (family) and restrain 
me from extravagance and excess, and correct me with gene- 
rosity and economy , and teach me the (secret of) accurate 
(valuation of money), and graciously restrict me from dissipa- 
tion ; and let my sustenance flow from honest sources, and 
direct my expenditure in matters of righteousness ; and keep 
off from me the wealth that would create in me conceit, or 
lead me to disobedience, or which would induce me to stub- 
bornly resist authority. 

O Lord make me love the company of the poor 1 and 
help me in associating with them, with abundant patience ; 
and whatever Thou hast denied me of the goods of this mortal 
world, be pleased to store them up for me in Thy everlasting 
stores ; and let what Thou hast confened on me of its trash, 
and hast bestowed upon me of its goods, be a means of helping 
me to reach Thy neighbourhood, and a step 2 in Thy direction, 
and a means of entrance to Thy Paradise, Verily Thou art the 
Possessor of Great Kindness, and Thou art Generous and 
Bountiful. 

(1) Lit. nMdy. 

(2) Lit link, ft mmnajjcf connection. 
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31. A prayer wherein Ho mentioned repeptanpe 

— . . Wa , tS&JL 

♦ < * K ? ~ 

-O^ord whom- the praise- of* those that praise, cannot 
describe $ and Q Tftbtt Beyond' wfroih fcfrehopCf of Snch'aS hoftf, 
cannot go; and Q Thou* with whom Jbhe reward of the 
righteous Itfnot lost"; and © Thou who art tirtf lv ob^etft' of tear 
for the devout ; and Q Thou who art the extremity of dreftyl 
to tile pious; this & the- position of one whom the hands el sin 
have suddenly seized, and who is pulled by the reins of- guijt, 
aid oyoS wisorft Satan -hath-prevailed j 

* * - *. ,♦ 

« So he -entirely tailed to do what Thou hast oenaiipag4ec^ 

by omitting to perform it, and lingered fondly in what T^ou 
hast prohibited like -one ignorant of Thy power over himj %, 
like the one who denys Thy precious benevolence to him : 

* '- 1 - * . *. 

Till the eyes of guidence opened for him, and the clouds 

,pf blindness .dispersed from him, jjrhetf hid fully rea&feetjtjgh^t 
injustice he had done to his soul, and thought of that in which 
Hie had Opposed his Creator' : 

*t s v * 

So he saw the heinousness of his guilt iu all its magnitude, 
and-ihe greatness- of his opposition in its full enorinity< 


4 K ( | W « ^ ^ 

^Therefor© be'ttsmed towards Theo-hoping forThff- (4&wo£r$ 
andjeeling aham^ before Thee ; and directed his inclination 
onto. Thee, trusting i» Thee truly, owiqgjbo his Jogging, au d 
turned towards Thee ^incerely on account of his v fear; hi® 
longing being* free** from/ e^ery- tWug Jongpd «W jst 

Thee; and his fear of every dreaded object, save Thee being x 


^ >13h.erefore hegtood ttpjp Thi piapenofl 8upg%t mfo and 
beet hid eyes towards the earth, meekly'; find bowed hft’WlI 



fesrfon tmtoTnee or htk secret, Which Thou knowest 


Ktft 



irec 
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v And asked Thy .deliverance Jrom the greatest sin of those 
of such as disgraced him in respect of Thy command, the 


the penalty of which stayed and became permanent. 


'Vipe dbtiwi«t*detty Thy justice ^,0 Lead,.- if Thou punifch 
hixp ? nor .doth he consider Thy forgiveness great if Thou 
CorgiJKeJum and pity him-; for leenijt Thou- art the 4ejciqps 
Master, who doth not deem it difficult to forgive great sins. 

- z , therefore ..Behold O Lord, here, I am. I- have 4 »meto 
Thee in prayer in obedience to Thy command expecting the 
fulfilment ofThy promise, wherein Tho%Jhast promi se^ . to 
answer ; for Thou hast said : “ Call upon me, I will hearken 


amto you:’’ 1 - , , 

Therefore bless, O Lord, Mohammad and his ’A1 (family) 
and grant me Thy pardon^as 1-have come„ to Thee with con- 
fession ; and raise me from the stumbling block of sin, as 1 
haye humbled my spirit before The® l apd hide mp.witi^Thy 
covering as Thou hast delayed to wreak vergeance on me. 


J^Lprd and , confirm, my resolution, Jo obey Thee*.au4 
strengthen my insight in adoring Thee and give me graoe for 
actions that may wash off. the taint ofgudt. from me: applet 
me die in Thy creed and the creed of Thy Apostle Mohammad 
(peace be gn him) when Thou m&kest me to4je.^*^ 

O Lord I repent unto Thee, in this my situation, of my 
great sins end the small^of the open wrongs and the hidden 
ones and my old errors and those that are recent with the 
jrepeptance of him. who would not . eygm frlk to hie soul, of 
disobedience, nor ever think of returning to any sin. 

. , And verily Thou hast said O Lord, in Thy Mighty Book, 
that “ Thou acceptest repentance from Thy oreatures, and 
•lor^test sins, and that. Thou -Invest those Who repeat £'* 
therefore accept my repentance as Thou hast promised, and 
forgive my sins as Thou hast guaranteed, and grant me Thy 
love as Thou hast agreed. 


1. tin Quran «h*p 40 hw 62, 
a Sttto ditto chap 1 twi* S22 
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And t offe* ttnto Thee 0 Lord my promise that I will not 

-gwrogieo, that .Iwii 
not gtf rack to what Thou thsapprovest ; and my covenant, 

aqfcp ofdiao^ejle^n^tp Thee. . .% ^ 

'* '" (^librd verify Tiiou knowest better what I have done, 
therefore ^forgive me;Wjiat Thou knovQ&t; and with Tlyr 
power turn Me to what Thou lovesfc. 

t- *■ ^ 

-©-Lo*d, L- jmu Under obligations some of which <1 -do 
remember, and some of which I have forgotten, but all of 
theo^ajeJb^oa'e Thy eye which doth mot sleep, mnd before 
Thy knowledge which doth not forget ; therefore givecompen- 
sataoiijfeuihose that are entitled to it from me mad .remove 
from me the burden of those (obligations), and lighten for me 
their freight, and guard me -from going near* the iike of 
them again. » 

O-Lord, and -verily I cannot be faithful to my repentance 
save with Thy protection* nor can I withhold myself from 
transgressions, but with Thy power. Therefore strengthen me 
with a sufficient strength, and guard me with effectual 
protection. 

'Oj^jord whatever creature -repenteth unto 0iee, and he 
in Thy secret knowledge* is (sure) to violate his (oaths of) 
repentance and ‘ return to his sin and transgression, then, 
verily I crave Thy protection against being like tnis. 

Therefore let this my repentance ben penitence after 
which I may have no need to repent — a repentance causing 
obliteration, of what is past, and safety in what remaineh (yet.) 

0 Lord I apologise unto Thee for my ignorance, and ask 
Thy ^pardon for toy evil actions ; therefore admit me into the 
protection of Thy mercy, with thy grace ; and. coyer me with 
thcnpyteieg-cf iby seowity,- with*Tby favour. ' % ' ' 

. QLord, I repent onto Thee of every thing (which oontja* 
dtete*h-Tlif 4>»ll,-or W-hlch- hath forfeited Thy W9ey<3FW 
though^ of my mind, and ^glances of my eye, and utterance©- 
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tr<Of what the tran sgressors f ear-of Toy painful wrath, t ... 

Therefore Eavemercv, O Lord, upon my lowliness ufThy * 
pr^ijce, andupbnaiy. beftrt Which b'eat& vibienfLy because of 
fear of Thee, and” Upon my 'limbs treihble-tii rough dread^ 

of $he& fp&~verily 0 'my sdsteinet, my sins Slnte placed 5 meV 
m a di^gracefttfsituatioii m Hiy presence, so it 1 remain 
silent, nOjOne;will speak in my behalf, and if I 'beg -for inter- 
cessiorf i am not worthy of it. " * 

, © Lord bless 'Mohammad and bis- ’A1 (family) arid' let** 

Thy^rach intercede foF" my ’ WrMgl?,' "and ttirn * 


with-Thy forgiveness, and do not visit me with what I deserve- 
oFThy tormeifa; #tfd spree cf over tad Thy bounty; and coVer- 
me with Thy screen ; . and do unto me that whieh a respectable 
mSstef woulfl dcrdut of pity Unto an Unworthy slavW vftfd Edgar* 
for mercy ; -or that which a possessor of wealth would do to. 
relieve a heedy^cdeatui^ whcr appeaT# before him* - , * * 


0 Lordihere is none to shelter me- from Thee, therefore 
Thy majesty ought lo^protect -nie,‘aifd ^there ^ftftrdne to inter- 
cede for me with Thee, therefore Thy kindness ought to 
mediate for me ; and verily errors have terrified me therefore 
Thy forgiveness ought to assure me : For whatever I have 
spoken (is) not from ignorance of my evil deeds, nor from any 
oblivion of what hath gone before of my blame-worthy con- 
duct ; but in order that Thy heaven and those in it, and Thy 
earth and those on it, may listen to what I have expressed 
unto Thee of contrition, and of repentanoe through which 
I have sought Thy shelter ; expecting that perhaps, some of 
them may, through Thy grace, pity me owing to my unfavour- 
able situation ; or that tenderness for me, may overcome 
some one on account of my evil plight, and I may thus obtain 
from him a prayer more worthy of being listened to than my 
own entreaty, or an intercession stronger than my own plead- 
ing,; (and), which may be the cause of my deliverance from 
Thy wrath, and of success in winning Thy approbation. 


* Coateitioft 
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0 Lord if contrition be a (sufficient) repentance in Thy 
sight, verily I am the most contrite of those who feel contri- 
tion ; and if the giving up of Thy disobedience be conversion, 
then I am the foremost of converts ; and if asking forgiveness, 
be a removal of sins, then verily I am of those who pray unto 
Thee for pardon. 

O Lord as Thou hast enjoined repentance and guaranteed 
acceptance, and hast encouraged prayer and promised to 
answer therefore, bless Mohammad and his ’A1 (family) and 
accept my repentance, and do not turn me back disappointed 
from Thy mercy ; verily Thou art the greatest acceptor of 
repentance (from) sinners, and compassionate to the erring 
that return (unto Thee). 

O Lord bless Mohammad and his 'Al (family) as Thou 
hast guided us through him, and bless Mohammad and his 
’Al (family) as Thou hast deliverd us by him, and bless 
Mohammad and his 'Al (family) with a blessing which may 
intercede with Thee for us on the Day of resurrection, and the 
Day of need : Verily Thou hast power over every thing, and 
every thing is easy for Thee. 
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82. His prayer for himself, after finishing his 
nocturnal devotions, making therein 
confession of sin. 

0 Lord, <3 Possessor of the eternally lasting kingdom; 
and of authority, predominant without (support of) armies, 
and (other) assistants, and of majesty, lasting despite thp 
passage of ages, and succession of years, and the passing of 
eras and days. 

Thy authority prevaileth with a predominance that hath 
no bound as regards beginning, and no limit with regard to 
end ; And exalted is Thy kingdom with an elevation, so that 
(all) things fall short of reaching its utmost height , and the 
least of it wherewith Thou hast distinguished Thyself can 
not be reached by the utmost praises of those that praise. 

In Thee are attributes confounded, and descriptions of 
Thee brought to nought, and with* Thy Majesty the powers 
of the imagination are overwhelmed. 

Such Thou art 0 God, preeminent in Thy preeminence 
and will remain so always without decay ; and I am a servant* 
meagre as regards good deeds and overfull of hopes ; from 
my hands are gone the means of obtaining my desires except 
what Thy Grace hath given unto met and for me are cut the 
cords of hope, save Thy forgiveness on which I rely. Little 
do I possess (of) that, which I may reckon (to be) of service 
to Thee, and there is muoh against me whioh I admit (is) 
disobedience to Thee still it is not difficult for Thee to forgive 
Thy servant, even though wicked ; therefore, forgive me. 


• That i»» in contemplating Thy Majesty, 
f Another version could be — 

1 have lost hold of all the links (of gocd deeds) that connected me with Thee t except 
those which Thy mercy has allowed me to retain , i, e. I do not deserve Thy favour because of 
my ment. but Thou shew eat me kindness out of Thy mercy. T. 
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O Lord, verily Thy knowledge extends to secret acts, 
and every hidden thing is revealed to Thy mind and tbe most 
minute affairs are not lost sight of by Thee, nor do the most 
hidden secrets remain unknown to Thee: : 

And verily I have been overpowered by Thy enemy, who 
begged of Thee leisure to mislead me and Thou didst grant him; 
and asked of Thee time till Doomsday, to lead me astray, and 
Thou gavest him time ; so he hath involved me (in ruin). 1 

And verily I fled unto Thee from small sms that are 
pernicious, and great ones that are destructive, (but in vain), and 
when I transgressed against Thee, and became worthy of Thj 
wrath for my misconduct, he snatched away from me the 
reins of his deception, and faced me with his blasphemy and 
sought separation from me, and turned away his face from 
me; 2 

So he led me alone to the f orest of Thy wrath, and turned 
me out rejected (to wander) in the expanse of Thy chastisement, 
there being no mediator to intercede for me, with Thee, and 
no protector to shelter me against Thee, and no stronghold to 
hide me from Thee, and no refuge to which I could retreat 
form Thee: 

Such, therefore is the position of him, who seeketh Thy 
shelter ; and the situation of him who makes confession unto 
Thee; 

Therefor do not withdraw from me, Thy grace ; and do 
not stint in my case, Thy pardon ; and do not let me be the 
most disappointed of Thy repentant servants, nor the most 
hopeless of those who wait upon Thee expeoting (success) ; 
and forgive me, for verily Thou art the best of those that 
forgive. 

0 Lord, verily Thou didst command me and I failed 
(to obey) ; and didst restrict me and I rebelled ; and evil 
thoughts adorned wrong for me, so that I welcomed it. 

1* The rofsnco is to Quran Cbap^ XV rmes 80 to 42. 

8. Tho repernte is to Quran Chap LlX verse 10. 
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I called on no day to be witness to my fast, and on no 
night to be neighbour 1 to my vigils ; and no good practice 
praises me for having revived it to say nothing of duties 
enjoined by Thee, which whosoever neglected was ruined ; 

And I do not seek introduction to Thee, by the excellence 
of any voluntary devotion, when I have neglected to perform 
great numbers of Thy fixed and appointed duties and have 
gone beyond Thy defined limits into forbidden things, in which 
I am involved, and from the bad reputation of heinous sins 
which I have committed there is no screen for me save Thy 
protection . And this is the position of one who is ashamed 
of his soul, before Thee, and is angry with it ; an 1 (he) is 
satified with Thee, therefore, he hath turned to Thee with a 
spirit meek, and a neck bowed down, and a back overburdened 
with errors ; standing between longing for Thee, and fear 
of Thee ; and Thou art the most worthy of those in whom we 
trust, and the most deserving of those feared and dreaded 

Therefore give me O Lord what I hope for, and protect 
me from what I fear, and bless me with a gift 2 of Thy mercy, 
verily Thou art the most generous of those that are entreated. 
0 Lord and as Thou hast enveloped me with Thy pardon, and 
sheathed me with Thy graoe, in this abode of mortality, in 
the presence of (my) equals similarly, deliver me from the 
ignominies in the abode of permanence, in the presence of 
Thy favourite angels, and honourable prophets, and martyrs, 
and the righteous of my neighbours from whom I concealed 
my evils, and of kindred before whom I was ashamed because 
of my secret acts. I never relied on them, 0 my Patron, in 
(throwing) a covering over me, 8 and trusted in Thee, my 
Lord, to, forgive me : And Thou art the most worthy of those 
that are relied on, and the most bountiful of those that are 
prayed to, and the most gracious of those that are entreated 
for mercy ; therefore pity me. 

O Lord Thou disdt cause me to flow down, when a coni 
temptible liquid, through the spine, consisting of narrow 


1, Companion. 

2. lift return. 

8> That is, I never believed that they will conceal my defeeta, T. 
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vertibrse (having) narrow passages, into a narrow womb, in 
which Thou didst wrap me up in coverings ; evolving me 
from stage to stage, till Thou broughtest me to the perfection 
of form, and didst develops in me organs, as Thou hast describ- 
ed in Thy Book i 1 a seed , 2 then a clot (of blood), then Ta luri£p r 
of flesh ,'then (a frame of) bones, then Thou didst clothe the 
bones with flesh, then Thou createdst me a distinct oreature, 
according to Thy will : 

- Till when I felt need of Thy nourishment, and could not 
be independent of craving Thy bounty, Thoii didst provide 
nourishment for me excelling food and drink, which ThoU 
didst cause 5 to flow from the (breast of) Thy handmaid, of 
whose belly Thou didst make me an inmate, and in the inner* 
most cavity of whose womb Thou didst deposit me : And 
hadst Thou consigned me O Patron in those circumstances} to 
my own strenghth, or compelled me to resort to my own 
power, verily my strength would have forsaken me; and my 
power would have been far away from me. 

• Therefore, Thou didst feed me out of Thy grace, with a 
wholesome* delicate nutriment ; and this Thou art doing to 
me, as a matter of kindness to me, to my present moment 2 
Thy kindhess doth not diminish, nor doth Thy benevolence: 
towards me Unger : And despite this my confidence doth not 
become confirmed, to enable me to disengage myself (from 
worldly affairs, and employ myself solely) in seeking that 
which would be more lucky for me in Thy sight. - 

'Yerily the Devil hath taken possession of my rein 
(through) my misgiving and weakness of belief, so I complain 
unto'Thee, of his. evil companionship and of the obedience of 
my soul to him, and orave Thy protection against his donina* 
tion, and humbly entreat Thee to make it easy for me to obtain 
a livelihood. 

And all praise is due to Thee for Thy being the first to 
confer magnificent favours, and for Thy inspiring gratitude 
(in return) for beneficence and bounty : Therefore bless 

1, The Quran Chapter XXIII, Verse 14 

2. Moist germ. 

8. Present stage of life. 
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Mohammad and his ’A1 (family) and facilitate for me the 
obtaining of subsistence, and let me be contented with Thy 
decree for me, and satisfy me with nry share in what Tfiou 
hast allotted to me, and let whatever ib gone of my body and 
age, .be 1 in the path of Thy service : Verily 'Thou art the best 
Sustamer. < 

O Lord I take refuge in Thee, from a fire which Thou 
heaped upon him who disobeyeth Thee, and with which Thou 
threatenest him who strayeth from obedience to Thy Will; and 
from a fire the light of which is darkness, and the softest of 
which is agonising, and the dis tance of which is small ; 2 and 
from a fire one part of which consumeth some other part of 
it, and some part of which attacketh some other 
portion ; and from a fire which reduceth the bones to decay, 
and maketh its inmates drink hot water ; and from a fire 
which giveth not quarter to any who supplicate it, and doth 
not show mercy to any who pray to it for kinddess . And it 
hath no power to abate from any one who humbleth himself 
before it, and submitteth to it. It presenteth its inmates with 
the hottest, of what it possesseth, of tormenting punishment, 
and intense misery. 


And I crave Thy protection from its open-mouthed 
scorpions, and its serpents ready to bite with their fangs, and 
its drink which cutteth asunder intestines and hearts of those 
who dwell therein and teareth out their hearts ; and 1 beg of 
Thee direction for what would keep me off from this fire, and 
hold me back from it. 

O Lord bless Mohammad and his ’A1 (family) and protect 
me from it, with Thy excellent grace ; and overlook my errors 
with Thy gracious pardon, and do not disgrace me O Best of 
Protectors ; For, verily Thou wardest off evil and givest good, 
and dost what Thou wiliest, and Thou hast power over every 
thing. 


1« That is, be counted a« having been spent m Tby service 1, 

8# That is even the distant dames of which are as if Tby were ^nlte near the victim 1, 
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O Lord bless Mohammad and his *A1 (family) whenever 
the righteous are mentioned, and bless Mohammad and his 
*A1 (family) as long as the night and day alternate, with 
blessings the continuance of which may not cease, and the 
number of which can not be oounted; blessings that will 
pervade the atmosphere and fill the earth and heaven. 

May God shower grace on him and his ’A1 (family), till 
he is satisfied ; and may God, after the satisfaction, bestow on 
him and his *Al (family), a favour having no bound and no 
limit. O Most Merciful. ’ 
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33. Soliciting Divine advice m affairs of moment. 

I “ 

0 Lord I consult Thee in behalf of welfare because of 
Thy knowledge, ^therefore bless Mohammad and his Al-(family) 
and decree for me that which is good , and inspire us with the 
knowlodge of choice, and let this be a means towards resigna- 
tion, to whatc Thou hast decreed for us, and submission to 
what Thou hast commanded Therefore remove from us the 
scandal of doubt and support us with the certainty of the 
sincere: And do not visit us with inability to realize what 
Thou hast chosen, lest we think lightly of Thy decree, and 
dislike the place of Thy approbation, and incline towards that 
which is far removed from excellence of conclusion, and is 
very nigh the opposite of safety: 

And makeu8 love what we dislike of Thy decree, and facili- 
tate for us what we deem hard of Thy command And inspire 
us with submission to what Thou sendest upon us of Thy will, 
till we may not long for the delay of what Thou hastenest, nor 
long, for the speedy fulfilment of what Thou delayest, nor 
dislike what Thou lovest, nor chose what Thou hatest. 

And make the end of our lives praiseworthy, and our re- 
turn toward Thee most noble. 

V -Ok 

_ Verily lhou givest noble bemfits, and Thy gifts are mag- 
nificent ; and Thorn dost what Thou wiliest and hast power 
over everything. 
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34 His prayer when afflicted and when he saw 
any one fallen on account of sin. 

0 Lord all praise is due unto Thee for concealing (sins) 
after Thy knowledge, of them and for giving security ( to 
sinners) after Thy receiving information ( of them ). 

For, verily, every one of us has sinned and Thou didst not 
make him notorious ; and did commit glaring errors, and Thou 
didst not disgrace, him ; and secretly perpetrated wrongs but 
Thou didst not point him «ut. 

How many acts forbidden by Thee have we done ; and 
( how many ) commands of which Thou diet inform us, have 
we omitted to perform; and ( how many ) wrongs have we 
committed, and guilts have we perpetrated. 


Thou wast aware of them, without the spectators know- 
ing them ; and hadst power over their publication, above the 
powerful 


The securityf (Thou gavest us ) was a screen for us before 
their eyes, and an obstruction to their ears. Therefore let what 
Thou hast covered of secret errors, and concealed of blemishes, 
be an admoniBher to us, and a reatrainer from bad conduct, and 
commission of sins ; and an inducement to repentance which 
erases sin, and to the course of life approved by Thee ; and 
be pleased to hasten its time. 

And do not visit us with negligence of Thee. Verily we 
long for Thee , and repent of sins. 

And bless 0 Lord, Thy chosen out of Thy creation, 
Mohammad and his A1 ( family ), the elect from among Thy 
creatures, the holy , and let us be attentive listeners to their 
teachings and obedient, as Thou hast commanded. 


t forbearance. 
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36 Ia approval of Divine decree, whex^ lie looked 

♦ at the worldly. : r- ~ — 

** ^ ^ * 

AU praise is due to God, by way of submission to His 
command. I bear witness that the Lord hath distributed 
nourishment for his servants, righteously; and hath compassed 
all his creatures with kindness 

w O TiOrd bless Mohammad and his A1 ( family )and do not 
tempt ( try ) me with what Thou ‘hast given them, and do riot 
test them with what Thou- hast denied me, lest I envy Tliy 
creatures and hold Thy decree in contempt. 

O Lord bless Mohammad and hi«. A1 ( family ), and 
let my soul rejoice at Thy decree, and enlarge my breast at 
occasions of Thy sentence f and give coufidenoe wherby I may 
acknowledge that Thy decree does not issue, but with bene- 
volence. 

And let my gratitude to Thee, for what Thou hast withheld 
from me, be ampler than my thanks unto Thee, for what Thou 
hast conferred on me. 

v And guard me from imagining any inferiority (meanness) 

in the poor, or fancying any superiority ( nobleness) 
in the prosperous ; for verily the noble man ( superior ) 
is he whom service to Thee, hath ennobled, and the 
honourable he whom worship of Thee hath exalted to 
honour. Therefore bless Mohammad and his A1 ( family ) and 
favour us with a prosperity that shall not perish, and 
advance us to an honour which shall not vanish, and send us 
to the Everlasting Kingdom! Verily Thou art the one the 
Unique, the Eternal, who begetteth not, and is not begotten; and 
there is none like unto Thee. {!)” - * 1 


t So that I may boar it willingly without dumur* 
(1) Eli Him. 

life quotation ii from tto Quran chap* CXIL 
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36. When he looked at the cloud and lightning and 
heard the sound of thunder. 

W , / 

O Lord' these two are two of Thy Signs, and both of 
these are two of Thy assistants prompt in serving Thee by 
( diffusing ) beneficial grace, or severe punishment, Therefoie 
do not let them shower on us an evil ram, and do not by them, 
put on us garments of calamity * 

O Lord bless Mohammad and his A1 ( family ) and send 
down on us the benefit of this cloud and its blessing, and 
turn away from us its torment and injury, and do not 
( through ) it visit us with affliction, and do not send down 
any blight on our means of support. 

O Lord and if Thou hast raised it ( the cloud ) by way of 
torment, and sent it on account of displeasure, then verily we 
crave Thy shelter fiom Thy width, and cry unto Thee to beg 
Thy pardon Therefore turn with wrath towaids the ( wor- 
shippers ) of many gods, and set in motion the null of Thy 
chastisement for the unbelieveis 

O Lord remove the dryness of our cities with Thy water- 
ing, and remove the suspicion of our hi easts by supplying us 
with mounshment from l'hee, and do not remove us from Thee 
in favour of some othei than Tliee* and do not cut off from all 
of us the cause of Thy benevolence 

For veuly the prospeious (!) is he whom Thou makest 
so, and he is safe whom Thou preseivest none hath a defender 
besides Thee and none can restrain Thy wrath 

Thou commandest whatevei Thou wiliest upon whomso- 
ever Thou choosest, and decreest what Thou resol vest for 
whomsoever Thou dost deteimme it 

Therefore all praise is due unto Thee foi such affliction as 
Thou hast defended us from, and Thou deservest all gratitude 
for what Thou has given us of Thy blessing — a praise 
that would surpass the praise of those that praise, a piaise 
that would fill earth and heaven 

Verily Thou art the Giver of magnificent gifts, the 
Bestower of gieat favours, the Acceptor of the' smallest piaise, 
the Jfewaider for the least gratitude, the Benevolent Patron, 
the Master of generosity ,theie b&mg no God ( 2 ) besides Thee, 
and unto Thee is oui leturn. 

* i, e, do not involve us m calamity by meant of them F, 

* That !*• do not allow us to prefer oar request! to any other besides Thee, T, 

(1) Wantiete 

(i) Object worthy of akowtion, 
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87. Aprayer wherein lie acknowledged his 
* deficiency in thanksgiving. 

> 4 * 

0 Lord verily none cometh to an end of Thanking Thee 
before (there) accrueth to him from Thy benevolence that 
which requires of him more thanks , and none doth reach a 
goal in Thy service, even though he try his best, but he turneth 
ies out to be deficient by the side of Thy ( claim ),(*) due to Thy 
excellence : 

Therefore the most thankful of 'Jhy servants is he who 
is ( Conscious that he ) is unable to thank Thee, and the most 
devout of them is he who is sensible of the insufficiency of his 
adoration* of Thee : Neither is any one entitled that! Thou 
shouldst forgive him for his merit, nor that Thou shouldst be 
pleased with him on account of his worth ; 

Therefore whomsoever Thou forgivest, it is from Thy 
generosity ; and whomsoever Thou approvest, it is because 
of Thy kindness. 

Thou awatdest for the least of what' Thou art thanked 
lyith, and requiteth for the smallest of what Thou art obeyed 
in i * t 

So much so, ( as if ) the thanksgiving of Thy servants( 1 2 ) 
♦‘for which Thou didst entitle them to reward, and on 
account of which Thou didst magnify their recompense, were 
an affair from which they could abstain ( in spite of ) Thee, 
and therefore’ Thou didst reward them , or ( as if ) its cause 
were not in Thy hand and therefore Thou didst requite them 
Nay, Thou hadst power over their affiiar before they were able 
to adore Thee, and didst provide their reward before the 
began to serve Thee » 

And this because? it is Tliy cu^totn to be generous^ and 
Thy habit to be benevolent, and Thy way to fofgive Hence, the 
whole creation acknowledged that Thou art not unjust to him 
whom Thou pumshest, and beareth witness that verily Thou art 
graciops to him whom Thou givest security ; and every one 


(1) Like, worth, 

(8) Creature*, 


T 
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admitteth against himself, his failure to do { for Thee ) 
what Thou deservest. So, if it were not for Satan’s pleading 
them away from obedience to Thee, no sinner would have dis- 
obeyed Thee, and if it were not for his shaping wrong for them 
into the likeness of right, no erring ( soul ) would have gone 
astray from Thy path. 

Therefore, Holiness to Thee ' How evident is Thy Grace 
in the case of those who obey Thee or disobey Thee, Thou re- 
wardest the obedient with that over which Thou hast autohrity 
for him, and bearest long with the sinner and allowest time to 
the sinner when Thou hast power to hasten his punishment 

Thou givest each of them, what he does hot deserve ; and 
graciously conferrest on each of the two, what his actions fall 
short of winning. 

And were Thou to requite the obedient, according to 
that over whioh Thou hast power, verily he should have 
been very near losing Thy reward, and being deprived of Thy 
bounty. 

But Thou with Thy grace, rewardest him for a short, 
mortal* term ( of service ), with an eternally long duration 
( of happiness ); and for a close, transitory ( goal ) with a 
lasting (}), permanent one And moreover, Thou didst not 
hold him under obligation for what he ate of Thy 
sustenance, wherewith he acquired strength to serve 
Thee , and dost not dispute with him ( about ) 
his organs, by using which he contrived to win 
Thy forgiveness : And were Thou to deal with him 
thus, verily he should lose all that he toiled for, and the whole 
of that in which he exerted himself, in return for the least 
of Thy gifts and blessings, and must remain under obligation 
to Thee for all Thy ( other ) favours : and then how could 
he have been entitled to any thing of Thy reward ? Never 1 
Never l 

Such is the case O God of him who obeys Thee, and the 
career of one who adores Thee. 

• finite, 

(l),lit of long duration, 
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Bat as regards him who disobeys Thy command and com- 
mits things prohibited by Thee, Thou dost not 'hasten him to 
Thy chastisement, in order that he may chang i his rebel lious 
attitude into one of return to Thy obedience. 

And verily he deserves for what he resolved m disobedience 
to Thee, the whole of what Thou hast provided for all Thy 
creatures, of Thy chastisement: Therefore, all tliat Thou.didst 
delay from him of Thy punishment, and keep away from 
him of Thy torment and torture, was a relinquishment of Thy 
right, and acceptance of what was not meet for Thee : 

* ' 

So who is more gracious than Thee 0 Lord, and who more 

unlucky than he who perisheth against (Thy wish)? No one ! 

% 

Hence, Thou art too Great to be praised except with 
beneficence, and too generous to be feared for any thing save 
justice : There is no apprehension of Thy oppression over one 
who disobeyeth Thee, nor is there fear of Thy neglecting to 
reward him who pleaseth Thee: 

Therefore bless Mohammad and his A1 ( family ) and grant 
me my hope, and increase for me of Thy direction, whereby 
I may earn Thy favour in performing my work. 

Verily Thou art most Benevolent and Generous, 
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88, A prayer wherein he ezpresseth regret lor 
wrong done to any creature, and for failure in 
the discharge of their dues, and prayeth 
for deliverence from the Fire. 

0 Lord I apologize unte Thee for (he wrong done to one 
oppressed in my presence, whom I did not help, and for a good 
done to me for which 1 did not return thanks ; and for not 
accepting the excuse of a wrong dafr who apologized unto me 
and for * net relieving a man m need, who begged of me 
( relief ); and for failing to satisfy the claim of a worthy true 
believer which was binding upon me , and for a truebehever’s 
blemish revealed to me, which I did not concea; and for 
every sm represented itself to me, and I did not avoid it. 

1 make apology unto Thee O Lord for them and the like 
of them, a regretful apology, which may warn me to avoid 
sinilar things which are before me 

Therefore bless Mohammad and his A1 (family) and let 
my contribution over errors which I fell into and my 
determination to avoid w r hat may come before me of evil, a 
epentance which may entitle me to Thy Love, 0 Lover of 
those that repent. 





